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še 6 milj od Rima 
TOPNIŠKI GROM PRETRESA 

RIM; PREBIVALCI V UPORU 
Neapelj, Italija. — Zavezniki stalno potiskajo Nemce na-

za j od Anzio oporišča v smeri proti Rimu, kakor tudi v notra-
njost gorskega zaledja. Nemci dosedaj niso imeli prilike, da bi 
uatanoviil dobre obrambne pozicije. V nedeljo popoldne in po-
noči na ponedeljek so Ameri-
kanci uspešno očistili več gor-
skih grebenov v albanonskem 
gorovju, za katerim se nahaja 
široka rimska nižava in so že v 
nedeljo večer gledali z gorskih 
vrhov na Rim. V ponedeljek 
jutro se je ameriški motorizira-
ni oddelek približal do točke, 
od kjer je samo še 6 milj in pol 
oddaljeno rimsko predmestje. 

Silovit grom topniških dvo-
bojev, ki divjajo v albanonskem 
gorovju pretresa mesto TRim. 
Vest, ki je dosegla Madrid o-
menja, da se prebivalci v Rimu 
upirajo in da divjajo med nji-
mi boji. Prebivalstvo je bolj in 
bolj ogorčeno proti bivšim fa-
šistom, katere čaka maščeva-

nje in preganjanje, ko bo Rim 
enkrat osvobojen. 

Ako bodo Zavezniki napre-
dovali v tem tempu, kakor so 
zadnje dni, bodo v Rimu vsak 
čas. Ako bodo Nemci še držali 
svojo-dano besedo, da Rima sa-
mega ne bodo utrdili niti bra-
nili, ampak le dohode do njega, 
tedaj bodo Zavezniki gospo-
darj i v Rimu kmalu. 

Važne spremembe so tudi na 
drugih frontah v Italiji. Ka-
nadske čete so nad Cassino za-
sedle važno mesto Ceprano ob 
cesti, ki vodi v Frosinone. Fran-
cozi imajo nove uspehe pri Ste-
fano. Drugi ameriški oddelki so 

(Nadaljevanje na 6. str.) 

AMERIKANCI POGNALI 
JAPONCE IZ NOVE GVINEJE 

Glavni stan v Južnem Pacifiku. — Ameriške čete, ki so se 
izkrcale še v soboto in deloma v nedeljo na Biak otoku so pogna-
li iz Nove Gvineje zadnje japonske vojaške oddelke iz glavnih 
obljudenih krajev in mest Nove Gvineje. Japonski oddelki so se 
razpršili v džungelska zaledja, 

KAKO VESELO SE SMEJIJO! 

Ameriiki protiletalski strelci • Holla© dia okrožju na Nori Gvineji se ne smehljajo zastonj; vse 
jim gre precej po sreči. V ozadju je zajeti japonski protiletalski topič. ki sdaj • rekah naših fan-
tov klati »pod neba japonska letala. \ 

BAD0GLIQ NE DA TITU 
PRIMORSKIH SLOVENCEV 

London. — Maršal Tito je zahteval v Londonu, Washingto-
nu in Moskvi intervencijo pri maršalu Badogliu, da n a j ta pusti 
dvajset tisoč Slovencev v italijanski armadi v Sardiniji, da se 
pridružijo njegovim četam v Jugoslaviji. 

Direktni razgovori med Tito-
vim zunanjim ministrom, Dr. 
Smodlakom in Badogliom oči-
vidno niso imeli nobenih uspe-
hov, kajt i italijanska vlada tr-

vprašanje meja ne more biti re-
šeno pred koncem vojne, zato 
italijanska vlada ne more "raz-
državiti" te Slovence. Tak ko-

di, da so ti primorski Slovenci j rak bi po italijanskem mnenju 
italijanski državljani, ki so se vplival na bodočo odločitev o 
priključili italijanski armadi z italijansko-jugoslovanski meji. 
ostalimi Italijani vred, ko je iz-
bruhnila vojna. 

Slovenci so iz jugoslovanskih 
krajev, ki so bili priključeni k 
Italiji po zadnji vojni, in so še 
vedno trdni Slovenci vkljub 
Mussolinijevemu poitalijanče-
vanju. Ko se je Italija udala, so i 

Tito pa vstraja na svoji tr-
ditvi, da vsa ozemlja, na kate-
rih prebivajo Jugoslovani, spa-
dajo k Jugoslaviji. Poleg tega 
pa je skoro vse jugoslovansko 
ozemlje vzhodno in južno od 
Trsta že okupirano po Osvobo-
dilnih četah. 

NADŠKOF STRITCH APELI-
RA NA ODVETNIKE GLEDE 

RAZPOROK 

kjer pa ne bodo mogli dolgo 
vzdržati, ker so odrezani od 
vsakih zalog. Praktično, Nova 
Gvineja je Japoncem vzeta. 
Boji za otok Biak, k jer so imeli 

t jem Nove Gvineje so se Ame-
rikanci pa tudi zelo približali 
Filipinskim otokom, od katerih 
so zda j le še 800 milj oddalje-
ni. Japonci se tega dejstva za-

KRIŽEM SVETA 

Japonci praktično bazo in vzle-tvedajo in so še v aprilu poslali 
tališče, so bili silno hudi. Vzdr-jnova ojačenja na Filipine. Ja-
žati pa Japonci niso mogli pred j ponci pač čutijo, da bo general 
ameriškim orožjem in ameriško! MacArthur začel izvajati svoje 

»vojsko. obljube glede Filipinov, ko je 
Nova Gvineja je bila na se-

vero-zapadnem delu pod man-
datom Nizozemske, vzhodno-
južni konec pa je bil do te zad- J 
nje vojne pod mandatom Av-
stralije. Japonske baze tu so bi-
le velika nevarnost zlasti za 
Avstralijo, kakor tudi za vso 
zavezniško plovbo v južnem 

dejal ob odhodu iz Filipinov: 
"Gremo, ampak pridemo na-
za j r 

Japoncem gre slabo zadnje 
dni tudi v Burmi. Pri Kamain-
gu jih stiskajo Angleži, Kitaj-
ci in Amerikanci. Tudi pri My-
itkyini zgleda, da bodo morali 
večji del ozemlja prepustiti za-

delu Tihega morja. Z zavze- veznikom. 

CHURCHILLOV GOVOR 1 
DVIGA VELIKO POZORNOST 

Chicago, 111. — Chicaški 
nadškof Samuel A. Stritch, se 
j e \ d e l e ž i l v petek Večer se-
stanka katoliških odvetnikov in 
je ob te j priliki imel na odvet-
nike zanimiv in važen nagovor. 
Visoki cerkveni dostojanstve-
nik je posebno apeliral na od-
vetnike, ki so katoliškega pre-
pričanja, na j zastavijo svoje si-
le proti materializmu in po-
svetnosti, ki rušita krščansko 
družinsko življenje. Njegova 
beseda je bila naperjena proti 
številnim razporokam, ki zopet 
tako silno naraščajo med vse-
mi sloji. "Cerkev je branitelji-
ca družbe v takih krizah, skozi 
katero prav zda j jadra svet. To 
vse skozi od časa, ko je pagan-
ski materializem uničil rimsko 
cesarstvo. Kar je ostalo dobre-
ga, zlasti v krščanski družini 
in domu, je zasluga cerkve. In 
far je cerkev storila tedaj , bo 
tudi v bodoče. Posvetnost pa 
prostost, ste kakor dve kužne 
bolezni, ki uničujeta smisel in 
zavest dolžnosti v človeku do 
družinskega življenja. Sedanji 
čas potrebuje vsakega dobrega 
moža, da pomaga obnovi dru-
žinskega življenja na krščan 
skih načelih," je povdarjal 
nadškof. 

o 

MASNO PREGANJANJE IN 
ZAPIRANJE FRANCOZOV 

PO NEMCIH 

New York, N. Y. — Gotovi stavki v govoru angleškega pr-
vega ministra Winstona Churchilla, ki ga je imer zadnji teden 
pred parlamentom, so dvignili veliko pozornost prav po vsem 
svetu. Op\zka in pripombe, ki jih je izrekel o Španiji dobivajo 
odmeve v tisku vsega sveta. 
Churchill je omenil, da neslano 
zabavljanje proti Španiji ni na 
mestu. Indirektno je povdarjal, 
da je Španija mnogo koristila s 
tem, da je ostala nevtralna. S 
tem je skoro Frgncovo admini-
stracijo pohvalil, kar pa ne mo-
rejo razumeti levičarski ele-
menti, ne v Angliji, ne po dru-
gih deželah. Omenil je tudi, da 
bodo zveze glede trgovine v bo-
dočnosti s Španijo najboljše. 

V Španiji sami Churchillov 
govor poveličujejo, to je vlad-
ni krogi. Člani bivše republi-
kanske vlade, ki sč večinoma v 
političnem izgnanstvu so pa o-
gorčeni nad govorom in pov-
dar ja jo , da je to znamenje, da 
Anglija flirta z nazadnjaškimi 

krogi v Španiji, ker se sama bo-
ji novega bolj liberalnega reda 
v Evropi. 

Neki liberalni list piše, da 
Anglija posebno sumljivo gleda 
na to, kako daleč bo Rusija pri-
šla na zapad s svojim uplivom 
Tega vpliva se Anglija boji in 
ne želi, da bi segel do Gibral 
ta r ja , pravi list. Konservativna 
Španija na pirenejskem poloto-
ku bo najboljši jez proti vsake 
mu novemu radikalizmu, ki bi 
silil na zapad. Neki drugi list 
pa omenja, da v vojski je treba 
igrati na en inštrument, v poli-
tiki, ki se nanaša na bodočnost, 
pa zopet na drugega. Precej 
jasno povedano. 

— Washington, D. C.—Voj-
ni ta jnik Stims<m je objavil 
zadnji tedten, da ifetaa 
zgube ameriške vojske dosedaj 
206,227 mož. V te zgube niso 
vključene zgube v sedanji zad-
nji ofenzivi v Italiji. Zgube so 
označene tako-le: 47,605 mrt-
vih; 77,868 ranjenih; 44,522 
pogrešanih in 36,232 ujetnikov. 

— London, Anglija. — Ru-
ski mornariški bombniki so zad-
nji petek potopili dva nemška 
transportna pamika v finskem 
zalivu. Parnika sta bila od 3 do 
4 tisoč tonske kapacitete. Ruski 
letalci zadnje čase bolj in bolj 
nadlegujejo nemško plovbo 
med nemškimi lukami in Fin-
sko. 

— Moskva, Rusija. — Ruski 
zunanji komisar Molotov, je v 
noti, ki jo je p6*lal angleške-
mu zunanjemu ministru Edenu 
ob priliki druge obletnice pak-
ta med Anglijo in Rusijo te dni 
omenil, da Nemčija zgublja na 
moči vsepovsod in njena moč se 
drobi. Kar je še treba je, kon-
čnega udara združenih zavez-
niških sil in Nemčija bo konča-

bili ti Slovenci v Sardiniji, k jer 
so jih zavezniki smatrali za del j Se še ne ve, kako bodo Za-
Badogliove armade. vezniki rešili to vprašanje, ker 

Za Badoglia ni toliko važno je to politično vprašanje, oni 
razpoloženje mož, kakor je pa imajo samo vojaške stike s 
važno zanj vprašanje, ki se ti- Titom. Jugoslovanski - krogi v 
če ozemlja, ki je bilo priklju- opoziciji pričakujejo hitro in 
ceno Italiji 1919. Ker so ti mož- praktitoo sšitev te stvari, ki jo 
Je imenoma Se italijanski ZH "nujno" v n a d a J j -
žavljani po priključitvi, in ker nih operacijah na Balkanu. 

na. 

VEČINA BERLINA JE 
V RAZVALINAH 

Belfast, Irska. — Vojni ujet-
niki, ki so bili zamenjeni za 
nemške vojne ujetnike in so do-
speli na nevtralnem parniku v 
to luko pripovedujejo, da je 
na jmanj dve tretjini mesta Ber-
lina popolnoma v razvalinah. 
Število zamenjenih ujetnikov, 
ki so došli iz Nemčije je 900. . 

RUSKI POSLANIK SE PRI-
PRAVLJA NA ODHOD 

IZ BOLGARIJE 
Ankara, Turčija. — Iz Bol-

garije došlo poročilo omenja, 
da se v ruskem poslaništvu v 
Sofiji pripravlja vse osobje na 
odhod. Politični opazovalci so 
mnenja, da bo Rusija vsak čas 
ukinila zveze z Bolgari in udr-
la v deželo s svojo vojsko. 

o 
ŠIRITE "AM. SLOVENEC'! 

— London, Anglija. — Poro-
čila iz Ankare omenja, da so 
Nemci poslali pet divizij v Bol-
garijo, katere so prevzele vsa 
važnejša vsredišča in križišča v 
deželi. Nemci so objavili kot 
razlog za svoj korak, da so to 
storili za zaščito svojih intere-
sov v Bolgariji. 

— Buenos Aires, Argentina. 
— Argentina - je proslavljala 
zadnji četrtek 134-to obletnico 
svoje revolucije, s katero je do-
segla svojo neodvisnost od Špa-
nije. Zanimivo pa je, da za-
stopniki in diplomatski kori tu-
jezemskin držav se niso hoteli 
udeležiti slavnosti. 

— New York, N. Y. — Izmed 
133 katoliških misijonarjev, ki 
so službovali v Novi Gvineji v 
misijonih, je 60 misijonarjev 
umrlo, od kar so imeli otočje 
pod oblastjo Japonci. Za usodo 
77 misijonarjev še ne vedo, ali 
so odvedeni v kako internacijo, 
ali se je k a j drugega zgodilo z 
njimi. 

— Vatikansko mesto. — Ka-
kor poroča "Oservatore Roma-

Berne, Švica. — Vesti, ki so 
vojne ^ ^ P r e k o m e i « v Švico 

nja jo , da So nemški gesta ptrvci 
na zasledovanju zadnje tedne 
noč in dan, za vsemi vplivnejši-
mi Francozi. Samo zadnji te-
den so aretirali 14 prefektov, 
15 generalov in višjih častni-
kov, članov vichyske vlade in 
nad 20 profesorjev, več pisate-
ljev in drugih intelektualcev, j 
Vzrokov za zapiranje Nemci 
sploh nimajo, -ker pri nobene-
mu niso našli niti enega doka-
za, ki bi opravičeval aretiranje. 
Nemci so pač nervozni in pr i -*P r e d nemško invazijo, je po-
čakujejo invazije in se boje ; z v a l mladega kral ja , na j si iz-
vsakega Francoza. Vse n im- b e r e lJu d i> R i n i s o kompromi-
reč dolže, da so v zvezi s pod- tiram. _____ 
zemnimi elementi, a pravega Člani Puričeve vlade so pre-
dokaza zato nimajo proti no-!je zanikali vest, da so resigni-
benemu. Maršal Petain je obis- rali, ali pa, da so bili odpušče-
kal zadnje dni nekatera razde- ni. Pravijo, da bo general Si-
jana mesta in je svaril občin- monič eden od triumvirata ali 
stvo, da Francija bo kmalu po- vlade treh mož, ki bo sledil.ka-
stala bojišče med dvema so- binetu, in katerega člani bodo 
vražnima silama. "Ne vmeša-Jnajbrže Dr. Ivan Šubašič, bivši 
vajte se, da ne bo prilike za hrvatski ban, in prof., Izidor 
maščevanja, kar bi še povečalo! Cankar, bivši kanadski posla-
našo nesrečo," je svaril stari nik. 
maršal. j "Edina pot po kateri morejo 

o j Jugoslovani hoditi," je dejal 
PLOVBA V SREDOZEMSKEM general Simovič, " je pot sprave 

MORJU NORMALNA in združenja vseh borilcev z 
Alžir, Afrika. — Angleški enim namenom — boriti se pro-

admiral Sir Cunningham, po-| t i skupnemu sovražniku — 
veljnik vseh zavezniških mor-! Nemcu. Popolno zadoščenje bi nariških sil v Sredozemlju ome-
nja v svojem poročilu, da je 
plovba v tem morju zopet nor-
malna. Povprečno gre skozi 
Sredozemsko morje vsak dan 
do 230 raznih parnikov. 

o 
"COMMANDOS" UDRLI NA 

DALMATINSKI OTOK 
Neapelj, Italija. — Angleški 

"Commandos" so v noči med 
23. in 24. majem invadirali 
otok Ml jet. Nemška radio po-
sta ja je ta vpad omenila, da so 
se Angleži umaknili iz otoka, 
pusteč za seboj 4 mrtve in več 
ranjenih. 

NASVET GEN. SIM0VICA 
GLEDE PURIČEVE VLADE 

London. — General Dušan Simovič je pozival kral ja Petra, 
da n a j razpusti Puričevo vlado, zato da bi se vsi Jugoslovani, ki 
se borijo za osvoboditev svoje dežele, združili. General Simo-
vič, ki je organizator slavnega državnega udara v marcu, 1941, 
pred nemško 

li naroda, Srbi, Slovenci in Hr-
vati, sodelujejo v gibanju. Pri-
znano mora biti kot mogočen 
faktor in mi mu moramo poma-
gati z najboljšim kar imamo. 
Naša dolžnost je spraviti med 
seboj vse skupine v deželi, ne 
pa sejati razdor." 

V razpravi o zunanji politiki 
je general Simovič dejal, da mo-
ra biti na podlagi sodelovanja 
z vsemi velikimi zavezniki. 
"Svobodna, neodvisna Jugosla-
vija," je izjavil, "mora bi th 
zvezni člen med njeno veliko 
severno sestro in mogočnimi 
anglosaškimi prijatelji . ~ Ju-
goslavija mora ostati čuječi va-
ruh balkanskega miru in svo-
bode, jadranskih in mednarod-
nih komunikacij v Sredozem-
skem morju, kakor v preteklih 
odločilnih dogodkih." 

o 
"DELO ZA VSE", NAČRT 

ANGLIJE 
London, Anglija. — Lord 

Woolton, angleški minister za 
rekonštrukcijo, je objavil zad-
nji teden načrt, kateri določa v 
povojni Angliji delo za vse. Li-
stina omenja, da racioniranje 
živeža bo moralo v Angliji o-
stati po vojni še precej časa. 
Zaposlevanje pa bo vodila vla-
da in skušalo se bo zaposliti 
vsako za delo sposobno osebo. 

no", je škofija na Malti, otoku 
v Sredozemskem morju poviša-
na v nadškofijo. Ta nadškofija 
je najstarejša škofija, kar se 
jih naha ja pod angleškimi ob-
lastmi. Ustanovil jo je še Sv. 
Pavel v svojem času. 

morali dati borilcem za narod-
no svobodo in vse krivice, ki so i ' 
bile storjene onim, ki so se bo-
rili proti sovražniku, bi morali 
popraviti." 

General Simovič je v zad-
njem februar ju prekinil dvelet-
ni molk s pozivom preko radia, 
da na j se vsi domoljubi pridru-
žijo Titovim silam. Od tistega 
časa se kra l j Peter ni več po-
svetoval z njim. 

Ko je razpravljal o situaciji 
v Jugoslaviji je dejal, da se iz 
množice nasprotujočih se po-
ročil razvidi, "da vsepovsod 
l judje storijo kar morejo v bo-
ju za skupno stvar." 

"To velikansko borbo narod-
nega osvobodilnega gibanja," 
je izjavil, " je hvalil Churchill 
22. februar ja . To gibanje, ki ga 
podpirajo naši zavezniki, ^je 
navdihnjeno po jugoslovan-
skem narodnem idealu. Vsi de-
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LETOŠNJI SPOMINSKI DAN 
Danes v torek 30. maja praznujemo v Združenih drža-

vah Spominski dan. Ta narodni praznik imenujemo tudi 
Dan krašenja grobov. Nastal je v spomin narodnim juna-
kom Združenih držav, ki so v raznih vojnah položili svoje 
življenje na oltar domovine, za njeno slobodo, demokracijo 
in njeno slavo. 

Ljudstvo je pozneje začelo na ta dan obhajati tudi spo-
min svojih mrtvih s tem, da je ob tem dnevu začeli okraše-
vati grobove svojih dragih sorodnikov, prijateljev, itd. Od 
tega je dobil ta narodni praznik ime Dan krašenja grobov. 

Letos ima ta praznik večji pomen, kakor ga je imel še 
kedaj v zgodovini te dežele. Nikdar, kar obstoji ta svo-
bodna in demokratična dežela, niso njeni hrabri sinovi po-
lagali na njen oltar tako visokih žrtev, kakor jih polagajo 
v sedanji dobi. Teh žrtev ne polagajo samo za svojo de-
želo, marveč za svobodo in demokracijo prav vsega sveta. 
Nazijska in fašistična ideologija je povzročila najstrašnej-
šo vojno, kar jih je kedaj še svet videl, ne samb proti neka-
terim državam in deželam, ampak prav proti vsemu svetu, 
ki se ni hotel hlapčevsko kloniti fanatičnim voditeljem na-
zizma in fašizma. In da.se svet očuva pred popolnim za-
sužnjen jem in se zopet uredi na novih boljših temeljih svo-
bode in prostosti, danes na stotisoče ameriških fantov in 
mož bije borbo na vseh frontah širom sveta. Tem juna-
kom, posebno vsem padlim junakom, gre ob letošnjem Spo-
minskem dnevu vsa zahvala in vse priznanje vsega civili-
ziranega in demokratičnega sveta. 

. Čast in večen spomin našim hrabrim junakom, ki bije-
jo boj za boljšo bodočnost vsega sveta. Spominjajmo se 
jih v molitvah, da jih tudi Bog nagradi za njihove junaške 
Čine in vse žrtve, ki jih doprinašajo prav za vse človeštvo. 
Slava našim junakom! 

SE BESEDO 0 ZSZ 
O Zapadni Slovanski Zvezi smo že zadnjič nekaj zapi-

sali, ko smo povedali o njeni visoki solventnosti, ki znaša 
nad 138 %. Ta visoka solventnost priča o modrem gospo-
darstvu te ugledne naše podporne organizacije. Kljub te-
mu, da ima obligacije, kakor vsaka druga slična podporna 
organizacija, do svojih članov, je njena solventnost visoka 
v primeru z solventnostjo drugih organizacij. 

Druga enaka važna stran pri ZSZ je tudi to, da pri 
ZSZ ni že več zadnjih let nobene fcplošne naklade ali poseb-
nih asesmentov. Vse se krije z rednimi dohodki rednega 
asesmenta. Organizacija, ki ima tako modro gospodar-
stvo, pač zasluži, da se o njej govori in piše in narodu pred-
stavlja kot nekaj izrednega na polju naših podpornih orga-
nizacij. 

Vse to, o čemer govorimo o ZSZ, je v korist in dobro 
članstva. Vsi vemo, kako članstvo godrnja, kadar mora 
plačevati posebne doklade. Pri ZSZ tega ni treba, in da 
tega ni treba, mora biti temu vzrok, in ta vzrok je, da vod-
stvo ZSZ skrbno pazi, da organizacija izhaja v mejah svo-
jih dohodkov. 

ZSZ ima tudi na prav modern in živahen način urejen 
Mladinski oddelek. Organizacija skrbi, da Mladinski od-
delek prospeva z najnižjim asesmentom, kar mogoče. Pro-
svetno in socialno pa vodi ta oddelek prav živahno in ra-
zumno njen vodja glavni prvi podpredsednik in urednik 
sobrat George Miroslavich. Mesečno glasilo "Fraternal 
Voice", ki ga mesečno objavlja kot prilogo rednega Glasila, 
prav modro in privlačno urejuje, tako da ga mladina z 
zanimanjem čita in s tem vsporedno tudi ZSZ uspešno na-
preduje. 

Zapadna Slovanska Zveza zasluži vsled tega najlepše 
čestitke! 

POMAGAJMO K ZMAGI! 
Z dnem 12. junija bo otvorjena velika narodna kampa-

nja za peto vojno posojOo. Določena kvota bo 16 bilijonov 

GLAS IZ KOLORADE 
Pueblo, Colo. 

Pišem to pot največ o svojih 
domaČih razmerah. Roka se mi 
je malo pozdravila, pa sem se s 
sinom Emilom preselila spefri<v 
naš stari dom na 1320 Pine St., 
kjer smo prebivali 24 let. Ka-
kor je bilo tu že povedano, sem 
zadnje čase prebivala pri svo-
ji hčeri Mrs. Josephine Erjavec 
na Wabash St. 

Tistikrat ko sva si kupila 
dom s pokojnim možem Joha-
nom, sva računala, da bova na 
stara leta živela v miru v manj-
šem stanovanju, zato je zmeraj 
mislil pridelati še er(o sobo, ta-
ko zvani sleeping porch ali let-
no spalnico, pa ga je prehitro 
bolezen zgrabila in mučila cela 
štiri leta. Naj se odpočije od 
svojega truda polnega dela in 
Bog mu da j plačilo za njegovo 
trpljenje. Sedaj sem pa sku-
šala dobiti tisto dodatno sobo. 
Bila sem srečna, da so mi dali 
zadosti vsega potrebnega ma-
terij al a, Mr. Stainich mi je pa 
napravil sobo prav po moji vo-
lji, moj sin Emil mu je pa po-
magal pri delu. Sedaj imam za-
dosti veliko stanovanje zase in 
sina; večje stanovanje, to je 
šest sob, sem pa oddala v na-
jem. 

Pri te j priliki se javno prav 
lepo zahvalim vsem mojim o-
trokom, namreč štirim sinovom 
in njihovim družinah, ki prebi-
vajo v San Franciscu v Kalifor-
niji, in trem hčeram v Puebli, 
ker me ne pozabijo in so se me 
spomnili z voščilnimi karticami 
in darili za velikonočne prazni-
ke, še posebno pa za Materin 
dan. Prisrčna hvala vsem. Lju-
bi Bog na j vas varuje vsega hu-
dega. Pišejo, kako bi me prišli 
radi obiskat in se pogovarjat s 
svojo mamico, ali Žali-Bog, se-
da j še ni mogoče, v teh časih. 
Upajmo, da bo kmalu prišel 
mir božji po vsem svetu, ki ga 
tako željno pričakujemo vsi. 

Vreme je šele zda j postalo 
malo lepše in toplejše. Zda j 
smo zaposleni z vrtovi in poli-
vanjem. Mene prav veseli zu-
na j po vrtu delati. 

Tukaj v Puebli je vse zapo-
sleno, stari in mladi. Tudi prid-
ne žene delajo po vseh krajih 
in moške nadomestujejo. Dve 
moji hčeri delata. 

Smrt pobira rojake kar ne-
prenehoma. Te dni je umrl 
Frank Lekše iz Grova. Danes 
smo ga spremili na pokopali-
šče. Bil je oče 16 otrok. Žena 
mu je umrla pred več leti. 

Pozdravljam vse naročnike 
tega priljubljenega lista, ki ga 
vsem priporočam, kateri ga še 
nimate. Naročite si ga. Prav ra-v 
di boste prebirali slovenske no-
vice v njem. 1 

. i J g ; k " Josephine Merhar. 

SPOMINI IZ MLADOSTNIH 
LET 

Elizabeth, N. Y. 
V Ameriki je veliko rojakov 

iz Bele Krajine, pa vem, da tu-
di drugi radi čitajo, kako je bi-
lo v naših krajih^ sa j je bilo 
drugod tudi gotovo ka j slične-
ga. 

Zdaj, ko smo v mesecu maju, 
mi večkrat pride na misel, ka-
ko smo imeli šmarnice v našem 
domačem kraju v mojih otro-
ških letih. Iz vseh vasi v okolici 
smo se zbirali v cerkvi sv. Ane 
k majniškim večernim pobož-
nostim, k} pih je opravljala 
mlada žena. bogatega barona 
Apfalterja»'Ta gospa je prišla 
iz Gradca na Gornjem Štajer-
skem in je bila cerkvena pevka 
že tam, zato je ljubila majniško 
pobožnost. Pri nas jo je oprav-
ljala pred oltarjem vsak večer 
ob 7. uri. Tudi vsa njena dru-
žina iz grada, ki je štela 40 
oseb, je morala priti k te j šmar-
nični molitvi. 

Ta gospa baronica je poseb-
no rada imela polje, drevesa in 
cvetlice. Imela je tri vrtnarje, 
ki so ji tudi čez zimo gojili 
cvetlice in zelenjavo, vse pod 
steklom in s pomočjo posebne 
peči. Bila je zelo prijazna do 
ljudi, četudi ni razumela slo-
venskega, jezika. Posebno rada 
pa je imeka petje v cerkvi, pred 
vsem pri šmarnicah. Po vsaki 
njeni molitvi so dekleta zapela. 
Je res rada prihajala v cerkev, j 
Po navadi je že zunaj čakala z 
gospodom in pozdravljala ljudi 
s poklonom in z "Dober ve-
čer!" To so bile menda edine 
slovenske besede, ki se jih je 
naučila. 

Med svojimi služkinjami jih 
je imela nekaj, ki so bile Slo-
venke, pa so znale tudi nem-
ško. Izpraševala jih je, ka j na j 
bi napravila za ljudi, da bi jih 
nekoliko poplačala za izkaza-
no ji prijaznost in jim izrazila 
svojo.naklonjenost. Izvedela je, 
da bo birmovanje v Semiču, ka-
mor se je vozila k maši vsako 
nedeljo v bogati kočiji s sopro-
gom in strežaji. V Semiču so 
večkrat stopili tudi v farovž k 
dekanu in se pogovarjali ž 
njim. Tudi je bila večkrat o- j 
pravljena sv. maša v njeni cer- < 
kvi sv. Ane na Krupi. Ko je bi-
la birma, jo je dvanajst izmed 
nas deklic izbralo za botro, g. 
baron Apfalter je bil pa za bo- • 
tra dvanajsterim dečkom, pa še J J 
grajske strežnice so prevzele 1 

vsaka po eno deklico, tako da i 
nas je bilo 35 otrok. Ga. baro- ] 
niča je vsem^kupila enako oble- ] 
ko, belo s plavim ' vencem in i 
plavim trakom okrog pasu, zra- i 
ven pa še vsaki rožni venec in H 
mašno knjižnico. Povrhu vsega < 
tega je darovala vsaki deklici!J 
5 kron denarja, starše ali se- [•! 

itre, kateri je hotel priti k ve- i 
ierji, je pa povabila k bogato v 
obloženim mizam v senci pod b 
Eelenimi kostanji pred gradom. " 
ro našo birmansko botro smo ii 
vsi ohranili v najlepšem sporni- 1< 
au. ^ 1, 

Ta dva grajska sta imela eno d 
hčerko. Bila j e rojena v Grad- d 
cu, a krščena je bila na ime sv. c 
Ane po naši cerkvici. Do pete-
ga leta je bila doma pri star- i 
ših. Otroci smo večkrat ogledo- i 
vali njene lepe igrače, zibelke i 
itd. in posebno napeljano vodo c 
za ribice, vse na otroškem vrtu, ] 
ki je bil v samih cvetlicah, vi- -
šokih gartrožah in nageljnih, j 

Sčasoma se je vse to spreme- ^ 
nilo. Baroni so vedno bolj red- 1 
ko prihajali v Belo Krajino, če- , 
prav so imeli pet graščin. Kar 
naenkrat je bilo slišati, da je 
bila graščina na Krupi proda-
na. Kupil jo je g. Julijan Ma-
cele iz Gradaca, ki je dolgo 
tam gospodaril, pozneje pa je 
bila ta lepa graščina večkrat 
prodana in je končno ostala 
prazna in zapuščena. Ta grad 
ima izredno močno zidovje. 
Pravijo, da so se naši predniki 
skrivali tam v času turških 
vojsk. 

AFNEI Pasarich. 
o 

PO ARGENTINI SEM IN TJA 
Popisuj« Rer. J U M HUdnik 
Pred nami je bila vas, ki no-1 

si nič vabljivo ime: Pampa del 
Infierno. Pa, da je kontrast še 
bolj povdarjen, leži ta "peklen-
ska pampa" v kraju "Pampa 
del Cielo" . . . Ne bom se spu-
ščal ob te j priliki v pridiganje 
o "peklu", čeprav je taka pri-
diga nekateremu zelo potrebna 
in najbolj potrebna tistim, ka-
terim se najbolj nadležna zdi 
— to so pač l judje, podobni o-
troku, ki si zatisne oči in ker on 
nikogar ne vidi, meni, da tudi 
njega ne vidijo . . . Pekel je, in 
Bog daj , da bi ta zveličavna 
misel razbistrila glavo tistim, 
kateri so na potu vanj . . . 

ftMudiaRaBwa del Infierno 
je, ki je dobila svoje. ime od 
tod, ker dolgo niso mogli najt i 
pitne vode in je kazalo, da bo 
zamisel naselbine propadla. 
Slednjič so tudi zadevo vode re-
šili. 

Postali smo pred trgovino 
"Marta", kjer je Srečko Ferfo-
lja poslovodja. Ljubeznjivo nas 
je sprejel. 

"Skoda da niste prišli v četr-
tek, kot smo vas čakali ne le vsi 
Slovenci, temveč tudi mnogo 
drugih slovanskih bratov z na-
mi," tako nam je voščil dobro-
došlico Srečko, ki je takoj nato 
poskrbel za vse potrebno in nas 
popeljal v kraju, ki nosi vse-
povsod sledove njegove aktiv-
nosti. Bil je namreč nekaj let 
občinski tajnik in je tedaj v 
kraju v mnogočem pomagal na-
prej. Tisti čas so dobili vodo-
vod, ki je ponos k ra j a ; dobili 
so elektrarno, uredili so prime-
ren trg z lepim drevesnim na-
sadom. Nekaterikrat je moral v 
Buenos Aires Srečko, da je iz-
silil vse te ugodnosti od oblasti: 
in bo njegovo ime ostalo zapi-
sano v zgodovini kraja . Vse-
povsod sem opazil, kako zelo 
ga vsi spoštujejo in z njim se-
veda tudi ostale naše rojake. 

V kraju samem sta še dva na-
ša človeka: To je stari Pečnik, 
60 leten mož, ki je Inenda prvi 
kolon tistega kraja in ima mes-
nico. Doma je iz Podčetrtka na 
Štajerskem. 30 let že živi v tem 
kraju. Se enega smo našli; v 
krajevni zadrugi je poslovodja 
tudi naš človek: Izidor Plantič, 
doma tudi od Sotle blizu Roga-
ške Slatine. 

Tudi kapelo imajo, pa* smo 
jo mogli videti le skozi okno, 
ker ključa — nihče ni imel 
Kraj spada pod župnijo Cha-
rata, od koder je sfcoro 4 ure i 
vožnje z vlakom, zato si lahko'i 
mislimo, kako hitro pride du- 1 

hovnik, kadar je treba koga 1 
prevideti . . . Maša je pa le po- i 
redko. Zadnji čas je pa tudi v < 
tem nekaj drugače, kaj t i kape- i 
lo so znatno povečali in je za 1 

dušno pastirstvo bolje poskrb- < 
ljeno. Pampa del Ipfierno nika- < 
•kor ni kxaj, k jer bi se ne dalo I 

lolarjev. . • 
Naša dežela ima zdaj nad deset milijonov fantov in 

nož pod orožjem. Vsi ti potrebujejo oskrbe, orožja in 
'sega drugega, kar zahteva vojna od tako velike in številne 
rojske. Nad 10 milijonov mladih mož in fantov je zapu-
stilo svoje domove, svoje drage domače in vse kar je imelo 
n v življenju, in šlo na bojno polje branit svobodo in de-
nokracijo svoje domovine. Mi vsi, ki smo ostali doma, 
;vorimo tako imenovano domačo fronto. Delamo v voj-
lih industrijah, mnogi v drugih poklicih, in tako po svojih 
nočeh sodelujemo s svojo deželo v tem vojnem času. 

. Toda ta naša domača fronta je prava igrača proti de-
lu onih, ki se izpostavljajo dnevno na bojni fronti. Mi do-
ma imamo vse udobnosti, oni na fronti pa samo trpljenje 
Vlada nas prosi vse v imenu onih, ki trpijo na frontah in 
imenu demokracije in svobode, da pomagamo naši hrabr 
vojski do zmage, v svetu pa zopet uspostaviti demokracij« 
in svobodo. Ali bomo to prošnjo preslišali? Nikakor ne 
Vsi pojdimo v veliko kampanjo za peto vojno posojilo. Po 
sezimo globoko v svoje žepe in kupujmo v tej kampanji voj 
ne bonde, kolikor največ nam dopuščajo razmere. 

Bodimo velikodušni do svoje domovine, pomagajmo j 
s posojilom, ki je najvarnejša in najboljša investicija n; 
svetu! 

« 
Prt. Joseph Habjan 

S. Jackson St., North Chicago, 
111. Dne 1. marca je bil ranjen 
nekje na italijanski fronti in oc 
tedaj naprej se nahaja v bol-
nišnici. Piše domačim, na j ni-
kar ne bodo v skrbeh, ker rana 
ni nevarna. Piše prav pogosto. 
Zadnje pismo, ki ga imam na 
rokah, je odposlal 29. aprila. 
Kakor se vidi, je še vedno v 
bolnišnici, pravi pa, da je prej 
izgubil kakih 30 funtov teže, 
kar je sedaj že vse dobil nazaj. 
Prejel je odlikovanje Škrlatne-
ga Srca; medaljo je poslal do-
mov staršem za spomin. Te dni 
bo star šele 21 let. V februarju 
1943 so ga poklicali k vojakom 
in pridelili parašutnemu oddel-
ku, v juliju 1943 pa so ga po-
slali čez morje na afriško fron-
to. Boril se je tudi na italijan-
ski fronti pri Anzio. Piše, da si 
je tam pustil rasti brado. Star-
šem se zahvaljuje za poslano 
zalogo sladkorčkov in žvečilne-
ga gumija in raznega perila. 
Očividno je do grla sit bolnišni-
ce — taki mladi fant je ne mo-
rejo biti dolgo zaprti in pri mi-
ru — pa zaenkrat si ne more 
pomagati. Da bi le kmalu pri-
šel iz bolnišnice! 

Jennie Keber. 
o 

PRIDITE NA PIKNIK! 
Denver, Colo. 

Slovencem in Hrvatom v den-
verski naselbini naznanjam, da 
bo priredilo naše društvo sv. 
Roka št. 113 KSKJ prvi piknik 
v tem letu v nedeljo 4. junija 
na vrtu Doma slovenskih dru-
štev. Na razpolago bo vsako-
vrstne pijače, prigrizka kakor 
tudi dobra godba za ples. Vabi-
mo vsa tukajšnja slovanska 
društva in posamezne. Pridite 
in se veselo zabavajte. Ce bo 
vroče, bomo v senci na vrtu, — 
če bo dež, gremo pa lahko v 
dvorano. 

George Pavlakovich, tajnik. 

| DOGODKI | 
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Rojak umrl 

Milwaukee, Wis. — Po dol-
gi bolezni je umri znani rojak 
Adolf Sharner, 56, doma iz 
Šoštanja. V Ameriki je bil 30 
et. Zapušča soprogo, dva si-

na, eno hčerko in enega brata. 

Poroke 
Milwaukee, Wis. — Poroč-

no dovoljenje so si preskrbeli 
te dni: Frank Zalar, 627 So. 
63rd St., in Margaret Danbeck 
1932 So. 71st St.; James S. 
Becker, Pewaukee, Wis., in 
Mollie Kastelic, 2344 So. 58th 
St.; Nickolas S. Hiedk, 2148 
So. 76th St., in Josephine Kus-
nick, 1983 N. 19th St. — Bilo 
srečno! 

Mrs. Anna Kobe umrla 
Chicago, 111. — Dne 15. maja 

je umrla rojakinja Anna Kobe, 
rojena Strajnar, iz 3626 S 
Wallace St., pokopana pa je bi-
la 19. maja. Dosegla je starosl 

L 79 let. Doma je bila iz Topliške 
fare na Dolenjskem. ZapušČ£ 
soproga Matijo ter osem hčer J 
in dva sina. V Ameriki je pre 
bivala 53 let. Na j v miru poči 
va, preostalim pa naše sožalje 

Žalosten slučaj 
Aurora, 111. — Dne 21. maji 

je v bolnišnici umrla rojakinji 
Marie Busse, rojena - Pire, zt 
posledicami strela iz samokre 
sa. Zakaj si je hotela končat 
življenje, ni znano. Njen mo: 
Frank Busse je izgubil življe 
nje v avtomobilski nezgod 
pred poldrugim letom. Pokoj 
na je bila stara 42 let in dom« 
od Jesenic na Gorenjskem. 

Deklica umrla 
.Chisholm, Minn. — Dne 6 

maja je v bolnišnici umrla 1« 
let stara Florence Sterle, hčer 
ka Mr. in Mrs. John Sterle. Bi 
la je najmlajša v družini in edi 
na, ki je še ostala doma pr 

' starših. Bolehala je že dalj ča 
ča za neko nenavadno bolezni 

, jo, in zdravniki je niso mogl 
i rešiti. 

Slovenski naraščaj 
Milwaukee, Wis. — Rojeni 

t ce so se zglasile- v preteklil 
. dneh pri sledečih slovenskil 
l družinah ter jim pustile sinčke 
. Carl F. Medved, 1918 So. 7 l s 
r St.; John Krashan Jr., 3163 So 
j 22nd St.; Mirko E. GrubicB 
, 3163 So. 23rd St.; John Subot 
. nik, 1755 So. 62nd St. 

Novi državljani 
[ Milwaukee, Wis. — Za dr 
i žavljanstvo so vložili aplikaci 
i je v zadnjih dneh sledeči naš 
. l jud je : Frank Blatnik, 3302 
. W. Pierce St.; Mrs. Antonia 
. Ferkol, 832 W. Walker St.; 
. Mrs. Sophie Može, 2207 S. 74tk 
i St.; Mrs. Roza Weber, 606 So 
. 5th St.; Mrs. Elizabeth Žagar 
• 535-A N. 26th St.; Franh 
. Drosk, 617 W. Pierce St.; in 
. George Bukovčan, 2448 So, 
• 83rd St. 

Naš mornar izgubil življenje 
Cleveland, O. — Mornariški 

oddelek je obvestil Mrs. Mary 
Kolman, 988 E. 220. St., Euclid, 
O., da je bil njen sin S 2/c An-
ton Lončar ubit pri letalski ne-
zgodi 24. aprila nekje na At-
lantiku. 

Star je bil 2Ž let in je dovr-
šil treningo "kot torpedoman 
lansko pomlad v Newport, R. I, 
K mornarici je pristopil 14. sep-
tembra 1942. 

Dve poroki 
Chishplm, Minn. — V cerkvi 

sv. Jožefa sta se nedavno poro-
čila dva para, namreč Miss 
Frances D. Puhek, hčerka Mrs. 
Mary Puhek, in Erwin A. Lu-
cas, potem pa Miss Christine 
Shuster, hčerka Mr. in Mrs. Jo-
seph Shuster, in Frank A, 
Schweiger, Keewatin. 

iveti prav tako kakor v drugih 
aseh pa vendar se mi zdi, da 
i kar nič rad ne nosil naslova 
peklenski fajmošter" . . . Le 
ne je grdo, k ra j sam pa ima 
epe zgradbe, prijazne ljudi, 
epo speljane ceste in vse mo-
lerne naprave, tako da je brez-
Ivoma najbolj napreden kra j v 
elem zapadnem Čaku. 

Med tem, ko smo kosili, smo 
lenadoma obstali. Med živah-
lih razgovorom se nihče ni me-
ril za šunder, ki ga je gnal ra-
lio. Kar nenadno nam je vsem 
padla v ušesa beseda "Invasion 
iliada". Prav tisti dan so vdrli 
na Sicilijo in s tem začeli nove 
poglavje sedanje vojne. Kakoi 
tudi so za nas bile tiste novic« 
važne in zanimive, smo vendar 
le morali misliti tudi na naš na 
daljni spored. Dvignili smo s< 
od mize in sedli v voz, kjer sm< 
pa že našli druščino, ki je na 
povedala, da nas čaka še praz 
nik med pečenko in dobro kap 
ljico, da proslavimo naš obis] 
med rojaki, ki žive kakih 2< 
km izven kraja . 

(Dalje prihodnjič) 
o 

IZ ITALIJANSKE FRONTE 
Waukegan, IU. 

Šele sedaj mi je mogoče pc 
slati sliko našega fanta vojak 
Pvt. Joseph Habjan, sina Mi 
in Mrs. Joseph Habjan iz 121 
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"ABOVE AND BEYOND CALL OF DUTY" 
How often have we heard the above expression. In organization work, 

too, there is that kind of service which warrants special vrecognition because 
it is "above and beyond the call of duty.". 

The founding, the development, the growth, the progress of the WSA 
has been largely due to the men and women who have done much more 
than occasional support and periodical activity for the Association. There 
have been many loyal men and women through the 36 years who built our 
organization into the magnificant institution it is today. Yet relatively 
their number have been far too few. 

An organization progresses or it fails, it achieves its objectives or it 
falls short of attaining them in direct proportion to the number of its mem-
bers who are willing to serve "above and beyond the call of duty." Sad 
but true, the responsibility rests upon a handful who are willing to do a 
real job and work for the common cause with an unselfish spirit. 

Since about the year 1925 our Association was fortunate in having a 
man who put in long hours and performed arduous work "above and 
beyond the call of Duty." Twenty-four hours of each day, your interests 
and mine fraternally were in his heart1 and on his mind. There is no need 
to write hundreds of words about his valuable and efficient work and his 
active, purposeful and energetic deeds for the WSA and fraternalism in 
general. His record as Supreme Secretary and the condition of the Asso-
ciation in every respect speaks for itself, for he was one of the most im-
portant cogs in our success from year to year. 

Very appropriately our Supreme President Jurjovec issued a call that 
the Association recognize the outstanding service given by Supreme Sec-
retary Anthony Jersin and that we unite in paying deserving tribute and 
honor to him. The months of'May and June were designated as a period 
to celebrate the 36th Anniversary of our beloved organization in which a 
special membership drive would be conducted. During this time our Su-
preme President desires that every member enroll as many new adults and 
juveniles as possible as a "thank you"^gift to our worthy Supreme Secre-
tary Jersin. To see the Association progress in numbers will please him 
and it will be accepted a^ a testimonial of your appreciative faith in him 
and his efforts in the behalf of the WSA membership. 

o 

From the Office of the Supreme President WSA. 
According to the report published in our last Fraternal Voice regard-

ing the "Insure the Family" Campaign, I am sorry to say that it wasn't very 
encouraging to say the least. It seems that it always takes a good deal of 
time for most of our subordinate lodges to get started. Nevertheless, I feel 
confident that the progress we shall make during the months of May and 
June, will more than make up for the loss we have suffered during the 
first few months of our campaign. 

I have every reason to believe that the occasion pf our 36th Anniver-
sary of our beloved mother, The Western Slavonic Association, as well as 
paying our respect to our esteemed Supreme Secretary, Anthony Jersin, 
for his unselfish devotion and sacrifices he has made for the good and wel-
fare of our Association, should give each and every member that necessary 
stimulant to go out and enlist a large number of new members. Extra 
large prizes are being awarded for this special drive which will conclude 
June the 30th. 

I sincerely hope and pray that every individual lodge will make every 
effort possible during this special drive to contact friends and families who 
are not as yet members of our outstanding fraternal organization. 

When you approach your friends and neighbors, be sure that you are 
equipped with the finest weapon we can possibly furnish you with, and 
that is, the Dunne's Insurance Report which gives our Association an ap-
proved A plus (excellent) rating. These may be obtained from your local 
secretary or you may write directly to the Supreme Secretary for a copy. 
At this time it is well for you to bear in mind that throughout the fraternal 
history there have always been campaigns and the purpose behind these 
campaigns has been to benefit mankind. In our modern world, one of 
the most beneficient assets possessed by man is the protection offered and 
afforded him and his family by the various fraternal organization?. But 
only too many of our families do not have these benefits either because 
they do not know and realize just what membership in a fraternal organ-
ization means, or because they have not been approached and given the 
opportunity to become members in such an organization. Our purpose of 
this campaign is to give these people every possible opportunity to learn 
the true facts about a fraternal organization; to call to their attention the 
advantages that are available to them upon their becoming members of 
The Western Slavonic Association, which is one of the finest and most 
solvent fraternal organization of its type. 

Only by following these simple directions we may really and truly say 
that we are campaigning for a most worthy cause whereby our fellowmen 
will receive untold benefits and at the same time our wonderful protective 
mother, The Western Slavonic Association is bound to grow still bigger 
and better. Wishing you all a most successful campaign during the months 
of May and Juh£, and the very best of luck to you all, — 

Fraternally yours, * 
, LE© JURJOVEC, Sup. President. 

EVERY MEMBER GET AN ADULT MEMBER AND 
A JUVENILE MEMBER IN JUNE 

Enroll the Entire Family in the Western Slavonic Association 
• N . . . - ::-V • ' , • 

Every juvenile m good standing of u 
The Western Slavonic Association 1< 
has a right to become a juvenile dele-
gate to the Third National Juvenile a 
Convention to be held in connection * 
with the Twelfth National (Adult) t 
Convention at Cleveland, Ohio, in s 
August of 1945. Juveniles who trans- a 
ferred to the adult .department be- e 
tween Jan. 1, 1942 and Dec. 31, 1944, c 
also have the privilege and right to c 
compete and qualify for delegate.' 1 

v Juveniles whose parents are not 1 

members of .the WSA also have this < 
right. Such parents have a right to 1 
participate in behalf of their mem- j 
ber-child or any other juvenile. We J 
suggest that they themselves join i 
and ask their relatives and friends to < 
join thereby help send their favorite 1 
juvenile to Cleveland. 

The rules of the Contest are here- 1 
with published for your information. 1 

Keep them handy, and don't forget ' 
NOW is the time to get busy. I 

Each and every Juvenile who re- i 
ceives 50 credits on or before Decern- 1 

ber 31, 1944, shall be entitled to act 
aa a juvenile delegate to the Third 
National Juvenile Convention at 
Cleveland with expenses paid not to 

• exceed 960.00. 
One (1) credit will be issued to 

proposer for each new adult member 
- secured and admitted from. Jan. I, 
- 1942 to Dec. 31, 1944, inclusive. 
s One (1) credit will be issued to 
' proposer foe each new juvenile mem-
T ber secured and admitted during 

period mentioned. 
1 Proposers will receive such credits 
- only when the new members c o n -
I plate one year of membership. One 
» credit will be deducted for each such 

new member who drope out of As-
1 sodation before the premiums for 
I one year are collected. Hew mem-
5 bers not having one year's premiums 
1 paid at end of contest wffl be re-
5 quired to pay the necessary amount 1 — 

CAMPAIGN REPORT 
* A total of 123 new members were 
- enrolled in the first four months of 
i the present campaign, being behind 
i the figure of 187 for the same period 
a of last year. Three more lodges came 
- in with enrollments making 24 
3 lodges not producing as y e t We are 

confident these lodges will show up 
n in the reports for May and at least 
a for June. 

Trail Blazers leads the parade 
with 24, needing only one more to 
qualify for the certain $10.00 offer-

» ed. North Eagle has 12; Slovan has 
11; St. Catherine has 9; Planinski 
Bratje has 8; Hrabri Slovani has 7; 

" Golden Eagle has 7 and Oak Creek 
J has 6. 
;1 
d Just Who Needs Life 

Insurance? 
Tell the prospect he may not need 

15 life insurance. You may be the first 
insurance man who ever said that to 
him. But be sure you finish the story. 

y Tell him the rest; tell him who does 
a need i t 

1. "Your widow will need this in-
surance. I have no concern for the 

Q financial welfare of your wife—you 
are doing a good job of taking care 

^ of that—but I am fighting' to guar-
d an tee to a widow the comforts of 
^ home and of an income; I can fight 
£ for that." 

2. "Your boy and your girl need 
ij this insurance. They need you to 
x guarantee food and shelter, their 
jf right to live, their education, their 
d right to happiness that their father 
2t wants them to have/' 
te 3. "An old man, tired and worn 
i- and worn and weary, may need this 
te insurance. While you may be dead 
}f tomorrow, yet again you may live 
u for 50 years. You'll not always be 
ie strong and young and vigorous. The 
jf old man you will be 25 years from 
st now is the man I'm thinking 

about right now, and he is worth 
Ly fighting for. He needs to have you 
m sign this application, and give me a 
re check." 
»r —ConMu Topics, 
is • 

Leadville Juvenile Dies 
The Association extends sincere 

sympathy to the bereaved family of 
[} baby Mary Angela Blatnik who died 

on April 24th. She was a member of 
Lodge No. 5 at Leadville. 

INFORMATION ABOUT JUVENILE I 
DELEGATE CONTEST 

i advance before a credit is al- ** 
»wed. a f 

Both adults and juvenile members a r 

lay participate in this Contest and e r 

»cure credits, which shall be trans-
treble as explained later. Credits 
•cured by adults are transferable £ 
nd only of value to any juvenile 
lember. Transfer of credits from j 
ne juvenile to another are limited 
inly within a city where there is a e i 

VSA lodge located, however, if some ™ 
epresentative of the Association se- V 

ures new members in another town, 
ie may transfer credits to some WSA e i 

uvenile of that town or to some ^ 
uvenile in his own town. Any and e 

ill transfer of credits, as well as all a 

rredits in favor of a candidate, and 
hose who qualify b y obtaining the 
required 50, must be recorded by the f i 

ocal secretary who will be respon- ° 
tible for correct data and all of e 

vhich must be reported to the Su- n 

preme Juvenile Supervisor not later ° 
than February I, 1945. Return of this 9 
rontest must absolutely be in by that 0 

iate. } 
Additional information and assist- J; 

race will cheerfully be given by 
writing to Geo. J. Miroslavich, 3380 11 

Vine S t . Denver 5, Colo. 
The terms of this Contest shall not s 

in any way interfere with the com-
missions, prises and conditions and ; 
terms of the "Insure the Family" c 
Campaign. 

All juveniles and those who are 
now aaults graduating since Jan. 1, 
1942, are advised and urged to start 
work at once to secure the requited 
50 credits. We hope the entire mem- j 
bership will assist them in this work . 
so that we shall have a great conven-
tion and wonderful time for the : 
younger folks. It will be educational 1 

to them and of great value to our * 
Association. Let all of us work to \ 
this constructive end. 

There's No Mystery About 
Life Insurance 

There is no mystery about life in-
surance. Just imagine that a large 
number of men of the same age de-
cided to open interest earning sav-
ings accounts at the same time, for 
the purpose of accumulating a de- 1 

finite amount of money in a certain j 

definite number of years, but agree 
among themselves that as each man 
dies, whatever amount is needed to 
mature his savings account will be 
taken from the savings accounts of 
the survivors. That is exactly what 
life insurance is and that is exactly 
how it works. The cost of the actual 
protection which the survivors re-
ceive is simply the cost of maturing 
the savings accounts of those who 
die. In return for this cost, they have 
simply had the assurance that if they 
had died, the others would have 
done the same thing for them. 

—Albert E. N. Gray. 

C l i d o n ' 
Boys are people not yet grown, 

Who sometimes seem to live alone 
For mischief, ball games, fights and 

fun, 
And .running in the summer sun. 

They stand on flowers, climb on 
trees, 

And wear out holes in trouser 
knees. * 

They bat their balls through window 
panes, 

They won't wear rubbers when it 
rains. , 

They have to work, they love to play, 
They want to run, the streets all 

day. 
They want to eat 'til dinner call, 

And then they will not eat at all. 
They're always out, they love to 

roam, 
They gather junk and bring it 

home. -
They make an awful lot of noise, 

God bless all hapy little BOYS! 
—Selected. 

Buy a Bond Today 
Your purchase of extra War Bonds 

is the most effective step you per-
sonally can take to insure this com-
munity, your home and your family 
from ever facing a nightmare of 
death and destruction. 

Erect an impenetrable roof of 
War Bonds ovei this community by 
continuing to back the attack against 
Hitler and Hirohito until they sur-
render. 

If You Knew Some News? 
If you knew some news that in-

terests you and concerns your lodge 
and perhaps some of the individual 0 
members, wouldn't you like to pass " 
it on to others? The editor month 
after month seeks news, reports— 
anything—from every lpdge and juv-
enile branch of the WSA, but the 
mailman just passes by and we don't 
know what goes on in Ohio, Utah, p j 

Illinois, Colorado, in fac t we don't ® 
know if any activities are going on 
anywhere within the Association. ~ 

Our official organ goes into sev- ~ 
eral thousand homes weekly and the 
monthly English Section, Fraternal d 

Voice, goes into nearly 1000 addi- f" 
tional homes where we have a juv-

• enile and the parents don't belong ^ 
, so that our official organ reaches u 

every house where we have either p 
| an adult or juvenile member. 
| The readers would like to know h 

, what goes on within our large WSA 1 

( family circle. The lodge secretary, 8 

, other officer or an appointed report- s 

I er is urged and invited to send in 0 

. news items, etc. Supreme and lodge ^ 

. officers or any member is hereby re- £ 

i quested to write an article boosting c 

I our organization, its current mem- • 
bership campaign or discuss in writ- 1 

ing matters of interest concerning ! 

* fraternalism in general. Send in an-
il noun cements of meetings, dances, 1 

entertainments, picnics and dates of j 
importance members of your lodge ' 

' should know. 
- We can make our paper "newsy" 
i and interesting if you and you will * 

only help make it so. 

6 DENVER NEWS ITEMS •» i 
• 
, We greet you with the news that a 

good time is coming for all of you at 
" two picnics to be held at the Sloven-

ian Gardens, just off E. 45th Ave. be-
^ fore you enter the subway on Wash-
. ington S t , where we predict large 

L
r crowds will congregate far the out-

door events. The first will be by the 
Slovenian Home, Inc., ton Sunday, 
June 11 and the other will be two 

= weeks later by our own three WSA 
r lodges of the city. Both picnics are 
" worthy of your support. 

S g t Raymond Jersin breezed into 
town recently for a quick vis i t After 

L~ calling on many friends he breezed 
^ back to Missouri. 
'r_ Corporal Mike Popovich, Jr., sta-
ir tioned in the Medical Detachment at 

an army camp in Camp Forest Tenn., 
n always sends greetings to all his Den-

ver friends, 
n DENVER—Let's go over the top 
jo BIG in June to wind up the 36th An-
te niversary Drive thereby paying due 
>f tribute to our own Tony who has 
it been so wonderful to our three Den-
y ver lodges and their United Com-
al rades juvenile branch. What do you 
i- say? 
£ The trophy won by Trail Blazers 
io looks gorgeous on display at the 
pe Slovenian Gardens. It is gping to 
y stay in Denver at the end of the 
pe year? I'll say! 

Traffic was blocked around the 
vicinity of E. 34th and Vine for days. 
Curiosity drew a crowd to see a tall 
gent hanging out the wash-apron on, 
clothespins in mouth and shirts and 

ie sox hung upside down. Smoke corn-
el ing out the window indicated the 

steak was burning. A lot of things 
shouted the lady of house wasn't 

,n around. (You won't believe this, so 
we'll spread it on thick). The whole 

a- thing in a nut shell (?) means that 
our editor is now a "batchelor" since 

w Victoria is visiting her daughter 
Helen Amman at Kansas City, 

it Edward Krasovich and George Mi-
roslavich, Jr., both received a short 

y, postponement of their induction into 
II the Navy. 

Mr. and Mrs. John Popovich and 
Michael the third of So. Chicago en-

U- joyed a lovely visit early in May 
to with Gram and Gramps Popovich. 

Happy to learn Martha is doing quite 
it well after an eye operation. 

S t Martins lodge lost two mem-
bers recently by death. Anthony 
Meznar, 4531 Vrain S t / died April 
30 and Frank Tanko, 5134 Clarkson 
St., died May 10. Heartfelt sympathy 
in extended the bereaved families, 

ds Our heaats go out in sympathy to 
r- Fred Friedl in the loss of his be-
n- loved father and to Mrs. Mary Vessel 
ly whose mother, Mrs. Mary Stongle, 
of passed away. 

Requests are still in order for all 
of Trail Blazers to attend the meetings 
By every fourth Thursday. Calls are be-
s t ing made that all WSA juveniles are 
ir- expected to attend their meetings on 

eevry fourth Sunday afternoon. 

IN FINAL MONTH 
Secretary Jersin Being Honored 

36TH ANNIVERSARY SPECIAL 
M E M B E R S H I P D R I V E 

The "Insure the Family" Cam- a 
aign is being conducted during the t 
ntire year of 1944, but the Supreme 
k>ard set aside a two-month period c 
uring May and June to celebrate J 
tie 36th Anniversary of the Associa- J 
ion with a special membership drive 1 
uring which increased commissions i 
nd an extra prize for the lodge are < 
»eing offered. i 

Supreme President Leo Jurjovec s 
ssued a proclamation that this spe- : 
ial drive be also made a period dur- > 
ng which the Association fittingly 
lonor our Supreme Secretary An-
hony Jersin "who deserves all the 
ippreciation and honor we can pos-
tibly bestow upon him . . . as a token 
if our respect and appreciation to 
>ur faithful servant for his dilligent 
md outstanding service in behalf of 
>ur splendid fraternal organization 
, . . for his unselfish sacrifices he has 
made for The Western Slavonic As-
sociation." 

The call was issued that every 
member get as many new adult and 
juvenile members as possible in tri-
bute to Mr. Jersin. Members are ex-
pected to enroll entire families. A 
large enrollment of children into the 
Juvenile Department is desired. Only 
one month remains in the combined 
36th Anniversary Drive and Honor 
to the Supreme Secretary. After that 
the Insure the Family campaign'will 
continue until December 31st with 
the original terms of the oampaign in 
ef fect 

Special Commissions a n d Lodge 
Prise for Period May 1 to June 30 

To every WSA member who en-
rolls a quota of a least 10 new mem-
bers (either adult or juvenile or 
both) within the above period the 
following increased commissions will 
be paid: $1.50 for $250.00 insurance 
written for adult ramebers, or for 
juveniles in the 20-year payment and 
endowment classes; $2.50 for $500.00 
insurance and $3.50 for $1000.00 in-
surance. Members failing to obtain 
the quota of 10 will be paid 50c less, 
according to the regular set commis-
sions of the campaign. 

A sum of $1.00 will be paid for 
every juvenile admitted in the JA 
class, those paying only 15c monthly 
premiums. Proposers failing to ob-
tain a total new members within the 
above period will receive the regular 
75c for each such juvenile in JA 
class. The above increased commis-
sions will be suspended after June 30 

and the regular commissions set for 
the campaign will be paid. 

To every lodge enrolling a quota 
of 36 new members during the 36th 
Anniversary special drive—May 1 to 
June 30—the Association will award 
$10.00 in War Stamps. We therefore 
urge every member to first strive to 
enroll 10 new adults and juveniles to 
receive the increased commissions, 
and thus help his or her lodge trea-
sury r e c e i v e the $10.00 in War 
Stamps. 

Special Gift To Entire Families 
Enrolled 

Every adult member of an entire 
family enrolled during this two-
month period will receive the first 
month's dues free, and every child 
(juvenile admitted in 15c monthly 
class will receive three months dues , 
free. Juveniles admitted n the 20-
payment or endowment classes will 
reecive one month's dues free. 

In cases where a part of the fam-
ily is already in the Association and 
the other members of such family 
join to make it a complete family in 
the Association the above free dues 
will apply only to the new ones who 
join between May 1 and June 30. 

A man and wife without children 
is considered an entire family; a man 
and wife and all unmarried children 
is considered an entire family; a man 

1 and wife and all unmarried children 
1 is considered as a family, but mar-

ried children with their own family 
t is considered another family. 

Credits for juvenile delegate, ex-
plained in article following, will be 

- allowed for every new member ob-
. tained i a this special anniversary 
r drive and may be added to other 
; credits earned since January 1, 1942 
1 and those received up to the close of 
; the Juvenile Delegate Contest on 
r December 31, 1944. New members 
i must pay at least one year's dues be-
) fore credits are allowed. 

We call on all Supreme and Lodge 
i Officers and other leaders to contact 

as many members as possible and 
- discuss matters of importance con-

cerning the "Insure the Family" 
r campaign and the Juvenile Delegate 
^ Contest The 36th Anniversary Spe-
f cial Drive is a good time to start 
- work. Plans should be made and 
s everyone urged to unite in de-
r termined activity to bring to a suc-
^ cessful conclusion the program out-
- lined for this year in behalf of our 
[1 Association. 

AS WE DRINK 
• . . . . . . . ' ' ' .. .', . . .J 

A TOAST TO OUR BOYS . . . WHEREVER THEY ARE 

Let's drink a toast to the widening host— 
Of Americans serving the nation— 

To those millions of lads (and their brothei-s and dads) 
Who are saving our civilization. 

To the men from the mills and the farms and the hills 
And the cities and mountains and plains, 

To the workers and miners and airplane designers, 
And crews o n the ships and the trains. 

Wherever they are—be it near, be it far, 
On the land, in the air, on the sea— 

With a stoutness of heart they are doing their part 
To keep this—"the land of the free." 

So good luck and God speed them—may nothing impede them 
Nor make them delay nor digress— 

May the near future find them with power behind them 
To roll up a final success. 

Denver Marine Reported 
Missing In Action 

The Government informed Mr. and 
Mrs. John Savoren that their son, 
Pfc. John Savoren, Jr., of the U. S. 
Marine Corps, is missing in action' 
following an airplane crash some-
where in the Pacific. No other de-
tails were given. 

Young John is a member of St. 
Martins lodge No. 1. 

United Comrade Juvenile 
Taken By Death 

Members of United Comrades Juv-
enile Branch, No. 1, Denver, were 
saddened by the passing of Thomas 
Queener, age 6. He was a member 
since October 1939, and was the son 
of Margaret Shannon, grandson of 
Anna Shannon. Our sympathy is ex-
tended the bereaved. 

TEN LARGEST LODGES 
Adult Juvenile 

Lodge Mam- Lodge Mem-
No. bars No. bars 
41 .262 41.„ .359 
16 234 33 340 
3 .231 1 232 
1 204 16.. .207 
7 :.„.157 3 190 
5 149 36 139 

33 142 5 115 
21 131 17 95 
9: 126 14. 93 

36. 117 38 81 
The five largest lodges in com-

bined membership are: No. 41—621; 
No. 33—482; No. 16—441; No. 1—436 
and No. 3 has 421. 

United Comrades Juvenile Branch 
No. 1, Denver, has 636 members; 
branch No. 3, Pueblo has 397 and 
branch No. 2, Chicago, has 340. 

EVERY MEMBER GET AN ADULT 
MEMBER AND A JUVENILE MEM-

BER IN JUNE I 
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Thomas J. Morrissey. Chairman, 1934 Forest S t , Denver, Colo. 
MUta Popovich, 2nd Trustee, 1849 Grove St , Denver, Colo. 
Anton Rupax. 3rd Trustee, 408 E. Mesa Ave., Pueblo, Colo. 

[ _ JUDICIARY DEPARTMENT! 
| Joe Blatnik, President 2609 E. Evans, Pueblo, Colo. 
! Johanna V. Nerval. 7801 Wade Avenue, Cleveland, Ohio 
| Vincent Novak. Box 402, Ely, Minnesota 
i J — p h Godec. 16216 Huntmere Ave., Cleveland, Ohio 
| Candid Gtanak, 9537 Ave. M, So. Chicago, DL 

SPORTS DIRECTOR: 
i Edward Juvandc. 9535 Ewing Ave., So. Chicago, m. 

OFFICIAL ORGAN: 
| "Amerikanski Slovenec". 1849 W. Cermak Rd., Chicago, HL • — — ~—* 

All remittances for assessments and official correspondence shall 
be addressed to the office of supreme secretary, and all complaints 

S of appeals to th? office of the president of judiciary committee, 
j Applications tar admission into the adult department increase of 
[ insurance, sick, accident, operation and indemnity benefit certifi-
• cates shall be mailed to the officfe of supreme Medical Director. 

The WSA invites any male or female person of the Caucasian or ) 
I white race between the ages of 1 and 90 years to join its ranks. Per« J 
! sons, who desire to become members of the Association, should con- ] 
I tact any officer or member of the nearest WSA lodge or write direct j 
! to the headquarters of the Association. Eight adult members ara 3 
; required to organize a new lodge in localities where there is no { 
; lodge of the Association. For all additional information in regard J 
| to organizing lodges, or becoming members, please write to the * 

office of supreme secretary. 
JOIN THE WESTERN SLAVONIC ASSOCIATION TODAY! 

FINANCIAL REPORT OF THE WSA FOR APRIL, 1944 
FINANČNO POROČILO ZSZ ZA MESEC APRIL. 1944 

Lodge Dis-
No. Receipts bun amenta 
Ik. i t Prejemki Isdatki 
1 $415.30 $235.50 
3 . 447.75 145.00 
4 . 104.07 * 1000.00 
5 325.43 171.00 # 
6 76.2« —.— 
7 322.43 87.00 
8 . 47.11 187.00 
9 . 222.33 11.00 

II 37.57 * 14.06 i 
13. 24.43 17.00 ' 

'14. 242.82 71.50 
15. 69.04 150.00 
1«. 447.74 184.00 
17 137.73 136.00 
2 1 271.72 125.00 
2 2 A 70.19 30.00 
2 3 96.90 36.00 
24. 93.35 75.00 
2 6 r_ 68.43 39.00 
2 7 - 20.75 — 
2 8 23.83 —.— 
29 . 151.75 67.00 
30 . 32.02 —.— 
31 23.61 32.00 

Lodge Dis- , 
No. Receipts hunamanti 
Dr. Št Prejemki Ti rt a tki 
321 155.70 132.50 
33 204.71 66.00 
34. 11.79 14.00 
3 6 202.86 79.00 
3 7 47.69 —.— 
38. 86.53 60.00 
41—1 491.63 20.00 
44. 60.62 —.— 
46..., 67.60 31.00 
46. 30.75 — .— 
5 1 84.65 35.00 
5 2 $9.02 — 
5 3 15.37 —.— 
5 4 65.90 — .— 
55., r_ 31.17 500.00 
56. 58.53 —.— 
57 ...„ 12.65 —.— 
5 8 13.08 —.— 
5 9 75.68 —.— 
6 0 26.54 —.— 
6 1 12.83 —.—. 
63 32.72 —.— 
64. ' 29.73 —.— 
66. 5.46 16.00 

Total — Skupaj $5,856.07 $3,766.50 
Interest on Bonds — Obresti na obveznice: 

$4000 Crowley Co., Colo. Sch. Dist. No. 12, $ 90.00 
$5000 Browning, Mont, 4%% 118.76 $208.76 
Accrued Int. on War Bonds — Doteceni obresti na vojnih bondih 114.24 
Interest on FHA and Mortgage Loans —- Obresti na FHA in hip. 547.15 
Taxes on FHA and Mortgage Loans—Davki na FHA posojila 

in hipoteke 116.23 
Fire Insurance on Loans—Zavarov. proti ognju na FHA ... 35.23 
FHA Insurance — Zavarovalnino na FHA posojila 11.22 
Certificate Loans Increased—Posojilo certifikatov zvišano 16.17 
Total receipts from lodges—Skupni prejemki od društev 5,656.07 

Total receipts — Skupni prejemki 6,705.07 
Balance March 31, 1944 — Preostanek I 418,114.81 

Total — Skupaj !. $424,819.88 
Disbursements — Isdatki: 

Death Claims — Smrtnine $ 1,650.00 
Sick Benefit Claims — Bolniške podpore 1,636.50 
Operation Claims — Operacijske podpore 475.00 
Premiums for new members—Ases, za nove člane. 5.00 

Total disbursed to lodges—Skupno izda to drustvom_.$ 3,766.50 
Miscellaneous — Razno: 

Officials' Salary — Uradniške plače $ 199.65 
Home Office Employee — Pomočnica v gl. uradu 77.54 . 
Postage, Telephone and Express—Poštnino in t e l 12.57 
Printing and Stationery — Pisalne potrebščine 5.6S 
Official Organ — Glasilo 787.27 
Collector of Internal Revenue — Social Security.. 20.72 
Collector of Internal Revenue — Withholding Tax.... 89.40 
Repair Typewriter — Popravo pisalnega stroja. 9.00 
Repairing Furnace — Popravo peči 1 20.91 
Lights & Fuel — Razsvetljavo in kurjavo 72.27 
Engraving on Trophy — Napis na trofeji 1.84 
Real Estate Taxes — Davki 151.51 
Taxes on FHA & mortgage Loans—Davki na FHA 

in hipoteke ; 1,366.84 
FHA Insurance—Zavarovalnino na FHA posojila. 5.19 
Fire Insurance on FHA—Zavarov. proti ognju na FHA 9.27 
Exchange Charges on Coupons—Vnovčenje kuponov .50 $2,830.10 

Total disbursements — Skupni izdatki 6,596.60 

Balance April 30, 1944 — Preostanek „ .$418,223.28 
Sick Benefits Paid — Bohuika oodnora nlaiane: 

Ldfl. No. Nama Amount ! 
D r . i t Ime Vsoto 
1 Anzicek Adolph - $29.00 
1 Cessar John 27.50 <j 
1 Grande Frank 29.50 ' 
1 Kastelic Louis 40.00 
1 Kucler John 17.50 
1 Meznar Anton 60.00 
1 Spahn Andrew 21.00 
1 Starr Nick f 11.00 
3 Germ John ! 13.00 
$ Kastelc Jacob 21.00 

Ldg.No, Name Amount 
Dr. i t Ime Vsoto 
3 Okorn Rudolph 10.00 

• 3 ' Papež Ignac • 30.00 
3 Radovich Nick . < 21.00 
5 Balant Joe 31.00 
5 Brko Jack „ 25.00 
5 Drobnick Josephine 31.00 
5 Grudni Mary 25.00 
5 Malover Matt 34.00 
5 Novak Frank 25.00 
7 Svigel MoUie i j 20.00 

7 Peketz Katharine 50.00 3* Yaksekovic Jakob 14.00 
7 Sterlekar Mary 17.00 36 Dolinsek John 48.00 
9 Cullin Katherine 26.00 36 Tupac John 31.00 
8 Schweiger Prank 29.00 38 Bacca Mike 27.00 
8 Slopar Frank 29.00 88 CoateUo Tony 11.00 
8 Terlip John, Sr. 28.00 38 Shray Tony 22.00 
9 Sabon Sam 11.80 41 Grande Eva Nell 20.00 

11 Kosec Joe 14.00 45 Mer chum John 31.00 
13 Golob William 17.00 Hribernick John 8.00 
14 Simon Mary 18.00 51 Hribernik William 27.00 
14 Mlakar Katherine T9.50 66 1 Rosky Walter ' 16.00 
14 Potočnik John 17.00 
14 Zupančič John 17.00 Total — Skupaj $1,636.50 
•16 Babish Jennie 31.00 * ^ ^ —j-, 
16 KukarMary 18.00 -T- ~ 
18 Tomsick Frank 60.00 X ^T pooporei 
17 Rurch Bob 61.00 Germ John 50.00 
21 ' Lassi Mary 28 00 8 Cullin Katherine 75.00 
21 Likar Frank 13 00 Tomsick Anna 75.00 
21 Puzel Agnes 34.00 " ^ 75 00 
22 Rose Angelo 30.00 J* ***** W.OO 
23 Navoda Leopold 36.00 JJ J®8®1 » ^ c e * 75.00 
26 Straziser Tony 10.00 3 2 Pezdirtz Julia , 75.00 
26 Straziser Jennie 29.00 
29 Chandek Rose ' * 21.00 T o t a l Skupaj v $475.00 
29 Povuncic Annie 46.00 rfcaalh rialnai l imlnlaai 
31 Konchnik Ralph 32.00 . „ 
32 Hribar Mike * 17.50 * * * * * 
32 Pezdirtz Julia 40.00 11 ^ ^ 1 5 0-°° 
33 Kukman Joseph .. 31.00 s Bene Joe 500.00 
33 Roycht John » 33.00 ToUl - Skup* 

CHANGES DV MEMBERSHIP OF THE WSA FOR APRIL, 1944 
SPREMEMBE V ČLANSTVU ZSZ ZA MESEC APRIL, 1844 

New members — Novi i l a n t 
K š t 3 iz mL odd.: Ida M. Krasovec, Cert BB-751, R. 18, zav. $500 

in $1. / 
K št. 5: Wilhelmina Tholen, Cert. CC-148. R. 16, zav. $1000 in $1; 

Dorothy O'ConnelL Cert BB-748, R. 24, zav. $1000 in $1. 
K št. 16 iz mL odd.: Frank S. Russ, Cert BB-750, R. 18, zav. $500 in $1. 
K št. 24 iz mL odd.: Edward Butala, Cert CC-147, R. 16, sav. $500 

in $1. 
K š t 29 iz mL odd.: Anne Hočevar, Cert DD-1437, R. 18, zav. $1000 

in $1. 
Lodge No. 33 from Juv. Dept: Veronica Pos&edi, Cert DD-1436, C. 18, 

ins. $5Q0. 
Lodge No. 44 from Juv. Dept: Lilliam Strubel, Cert DD-1435, C. 18, 

ins. $500 and $1. 
Lodge JHo. .60: Violet A. Manley, Cert DD-1438, C. 24, ins. $500 & $1. 

Withdraw from All Bmmm&H — Odstopili od vs«h podpori 
LodgeTNo. 4: Frank Costello, Cert D-293. 
Lodge No. 9: William Benigar, Cef t DD-1021; Joe Javernick, Cert 

DD-1073; Robert Sabon, Cert DD-1022. 
Lodge No. 28: Vincent Zerngast Cert 4677. 

Change in Inausmoat 
Lodge No. 5: Julius Popovich, from 5266 to BB-749. 

Transferred: 
From Lodge No. 44 to Lodge No. 14: Frank M Tomšič, B-165. 

Died — Umrli: 
Pri št. 1, umrl dne 14. aprila, 1944: Anton Meznar, Cert 2532, star 62 

l e t Vzrok smrti: Brain Tumor. Pristopil v Zvezo 14. maja, 1922. Zava-
rovan je bil za $1900, R. 40. 

Pri š t 4, umrl dne 14. aprila, 1944: George Golesh, Cert Dl>633, star 
22 l e t Vzrok smrti: Injuries, Multiple, Extreme. Pristopil v Zvezo 10. 
oktobra, 1939. Zavarovan je bil za $1000, R. 18. 

Lodge N a 53: Died April 10, 1944: Joe Belle, Cert 981, age 64 years. 
Cause of Death: Pulmonary Tuberculosis. Entered the Association Febru-
ary 11, 1912. Insured for $500, C. 32. 

May their souls rest in peace and to the bereaved families we express 
our heartfelt sympathies. 

FINANCIAL REPORT OF THE JUVENILE DEPT. OF THE WSA 
FOR APRIL. 1944 

FINANČNO POROČILO ML. ODD. ZSZ ZA MESEC APRIL. 1944 
Lodge No. Receipts Lodge No. B u i l p k 
Dr. i t . Prejemki Dr.it PiajamW 
1 $44.02 32 8.55 
3 31.26 33 57.66 
4 3.00 34 .15 
5 ' 17.40 36 i 56.85 
6 3.30 .41 -66.89 
7 7.20 * i 44 1.80 
8 t 2.25 45 9.60 
9 7.95 37 i 1.80 

11 \ 1.35 38 12.29 
14 20.47 46 .90 
15 1.9& 51 3.60 
16 34.54 52 14.88 
17 14.10 53 2.25 
21 32.53 . 54 3.00 
22 4.50 55 4.07 
23 2.43 56 14.30 
24 7.35 57 .75 
26 1.95 59 9.75 
27 .75 60 3.97 
28 - i .90 61 1.65 
29 7.50 63 1.50 
30 2.55 64 1.05 
31 1.35 * 
Total — Skupaj $507.86 507.86 
$5000 Interest on Perth Amboy, N. J., 4%% 112.56 

Total receipts ! 620.36 
Balance March 31, 1944 — Preostanek 32^31.27 

Total — Skupaj % 33^51.63 
Disbursements — 
Reserves refunded — Rezerve povrnjene: 

Ldg. No. Name Amount 
Dr. i t Ima Vsoto 
21 Burja Anthony $ .55 
32 Prijatel Frank — 1.55 

Total — Skupaj $2.10 2.10 

Fraternal Voice — Bratski glas 43.88 

Total disbursements — Skupni izdatki $45.98 $45.98 

Balance April 30, 1944 — Preostanek ^ „r,-, $ 33,605.65 
Denver, Colorado, May 18, 1944. 

ANTHONY JERSIN, Sup. sec'y—gL tajnik. 
0 

OFFICE OF THE JUVENILE DEPARTMENT 
Report of New Members Admitted, Transfers to Adult Department 

and Death — Month of ApriL 1944 

Lodge No. 3—Juv. Br. No. 3—Trans, to Adults: (1) Ida M Krasovec. % 
Lodge No- 5—Jyv. Br. No. 6—Died: (1) Mary A. Blatnik. 
Lodge No. 16—Juv. Br. No. 3—Entered: (1) Ronald D. Nolan. Trans, to 

Adults: (1) Frank S. Russ, Jr. 
Lodge No. 17—Juv. Br. No. 8—Entered: (1) Edward J. Domenico. 
Lodge No. 24—Trans, to Adults: (1) Edward F. Butala. 
Lodge No. 29—Juv. Br. No. 7—Entered: 1) Richard V. Nosan. Trans, 

to Adults: (1) Annie Hochevar. 
Lodge Np. 32~Juv.Br . No. 9—Entered; (l)j Pauline: J. Grfabnar. t j ' • > 
Lodge No. 33-r-Juv. Br. No: 2i~Ent&ed: (D-Miuylyn Mtt&k. * Trans, to 

Adults: (1) Veronica Possedi. M 
Lodge No. 36—Juv. Br No. 5—Entered: (2) Jo1» J. »ad Thamas JE. 

Smrekar. (Each $1000.00 J. B.) 
Lodge No. 41—Juv. Br. No. 1—Entered: (6) Barbara D. and Melvin C. 

Aldrich, Norman J. Machuga, Carola A. Orlovski, Alyve L and Patrick H. 
Van Cleave. 

Lodge No. 44—Trans, to Adults: (1) Lillian M. StrubeL A l J t d t 

Three Star Lodge No. 33 
Chicago, QL 

(SERVICE NEWS) 
Pvt. JOSEPH BERIBAK, who is 

stationed in the Hawaiian IsL wrote 
home that he is perfectly contented 
with his lot He also want his moth-
er to change her place of residence 
and move to Hawaii where she won't 
have to worry abou her coal bilL Not 
a bad idea, Joe. — T. Sgt CHARLES 
HORZEN is in the Army Air Corps, 
stationed somewhere in New Guinea. 
He is getting plenty of action there 
and he likes i t More power te you, 
Charlie, give them hell. — The fol-
lowing report is a vivid example of 
true fraternalism and friendship. It 
so happened that T. Sgts. RAY SAL-
MICH and RAY PEPPLER were 
serving together in one company for 
a long, long time. Not long ago, Ray 
Peppier has been sent across to one 
of the Hawaiian IsL Ray Salmich 
could not stand this separation. By 
puUjng all kinds of strings, he finally 
succeeded in his efforts, had himself 
transferred on the same Island with 
Ray Peppier. Altho their respective 
units are about 100 miles apart they 
do manage to meet quite frequently, 
on the Honolulu Beach. Good luck 
and God bless you both. — 1st L t 
DONALD POLDEN, our former sec-
retary, who is an expert on Tank 
Destroyers, is awaiting his call, at 
some New Y^rk Port to be shipped 
across. All the luck to you Donald, I 
know that you'll make good. — RAY 
POLDEN, s l / c who is stationed at 
Glenview, HI since his enlistment 
is also "rarin" to go, however, ac-
cording to my opinion, he is more 
valuable at home to keep the morale 
of the enlisted men at the highest 
leveL With Ray PoMen around, they 
don't even get home sick. — L t (jg) 
LEO G. JURJOVEC, Jr., who is 
Chief Engineer on the LCI ship and 
stationed somewhere in South Paci-
fic for the last 9 months, writes very j 
little about his activities altho he j 
censures his own letters. I don't) 
blame him for that as I can't very j 
well expect news from a censor. 
Nevertheless, we are behind you j 
with our prayers that the good luck' 
may hold out and bring you back to j 
us safe and sound. — Ensign, A. F. t 
JURJOVEC, who has been Flying | 
Instructor in Corpus Christy, Tex. 
has been selected and transferred to > 
Kingsville, Tex. where he will teach j 
the advanced flying. This takes in 
Squadron Flying, Acrobatics, Diving I 
and Gunnery. May good Lord pro-
tect him always. — Sgt STANLEY! 
KOZAR, who is a Radio Technician, 
is still in the States and has recently 1 

been transferred to Kentucky. He 
enjoys his job immensely, m fact he 
intends to remain in the army and 
make a career out of i t Good for you 
Stanley, and may God always pro-
tect you. — CpL STANLEY MICHA-
LEC, our former secretary, is now 1 

stationed somewhere in Marshall Is- 1 

lands. He's been in the service al- ' 
most 3 years without a single fur- : 
lough. We do hope and pray that he : 

may get the chance soon tq see his ! 

loved ones.—JOSEPH PRIMOZICH, 
s2/c "the best looking kid in the 
Navy" is stationed somewhere in the 
vicinity of Pearl Harbor. He enjoys 
the Navy immensely and is getting 
along very good. Keep up the good 1 

work, Joe, and don't forget to shoot j 
down a few Japs for us.—CpL JOHN ; 

ROYCHT, Jr., is stationed some-
where in the Aleutians IsL He is in ; 

the Artillery Branch. I know that ; 

Johnny is doing all in his power to ' 
shorten this gruesome war. Good : 

luck, Johnny, we are thinking of you. 1 

— ERNIE RANGUS, s l / c is now sta- I 
tioned in Alamida, Calif, where he is • 
taking up important subjects for his < 
future assignment in the Navy. He 1 

likes the job and feels dandy. Good 
luck to you, Ernie. — PETER STAT-
KUS, S3/c is stationed somewhere in 
New York. According to his letters, 
he is awaiting his assignment to a 1 
new ship. No doubt Pete will see J 
plenty of action before this war is i 
over. You have our best wishes and 1 
the best of luck — Pfc. EDWARD ] 
TOMAZIN is now somewhere in ; 

England. He likes his assignment 
very much, but oh boy, he sure feels 
lonesome after his parents and the 
"gang" back home. Keep up the good 
work, Eddie, and you'll be back with 
your loved ones before you know i t 
May God protect and bless you al-
ways. — CpL JOSEPH CERJAK, 
recently graduated in Tampa, Fla., 
as the Gunner in the Army Air 
Corps. He is expected home for a 
short furlough before he is assigned 
for combat duty. Congratulations, 
Joe, and may God always protect 
you. — Pvt. JOSEPH ŠINKOVEC is 
stationed somewhere in South Paci-
fic. As an expert baseball player I 
am sure that Joe doesn't waste any 
pineapples on the Japs. Keep up the 
good work, Joe, we are praying for 
your safe return. — P v t JOHN ZA-
LIG is in the Tank Branch stationed 
somewhere in England. He wants to 
finish the job as quickly as possible 
and return back home. Johnny, you 
sure have our good wishes. — P v t 
JOHN ZELEZNIKAR, stationed now 
in Madison, Wis. expects to be trans-
ferred back into the Army Air Corps. 
I don't have to tell you, Johnny, that 
we are all pulling for you. We sin-
cerely hope and pray that you will 
reach your goal which you deserve. 
May good Lord always protect you. 
— FRAN ZIEBERT, S3/c, "the hap-
py go lucky Frankie" is in the Navy 
cruising all over the globe. Wants 
everyone to know that he is getting 
along fine. Of course, he feels kind 
of lonesome after his folks and the 
''gang" at home, but we can't have 
everything in these hectic days, can 
we, Johnny? The very best of luck 
and good wishes to you. — WALTER 
WIDUCH, S2/c, according to his. let-
ters, is feeling just dandy. The rea-
son that he is so contented with his 
Lot is the fact that his wife, Jose-
phine, carries on like a good soldier, 
tie sends regards to all the members, 
rhanks a lo t Walter, and may Lord 
dways protect you. — LEO ZUPAN-
riCH has recently been inducted in-
x> the army and is now stationed at 
^amp Hood, Tex. Right now he 
»rants to finish his training period 
md get home to see his old gang be-
fore he is transferred to some other 
m i t Good luck Leo, we do hope 
hat your wishes will come thru for 
jrou. 

Ailing 
I have learned with genuine re-

jret that Bro. Joseph Kukman, a real 
>ldtimer member, present treasurer 
if the lodge and always a hard work-
er, is very ilL I sincerely hope and 
way for his speedy and complete 
ecovery as I do for Mrs. F. Ambrose 
md Mary Supancic who are under 
he doctors care. 

Waahline 
Our Prexy who is very much in-

terested in our present campaign, 
•specially during the months of May 
ind June, made a cash bet with the 
i best go-getters of the lodge. The 
>et is, that he will get more mem-
jers during the two months than aH 
t of them together. I feel kind of 
orry for these members, they shnnlH 
enow better than pick up a bet with 
>ux Prexy. They say that a s is 
x>rn eevry minute, well our Prexy 
raught 3 of them in a minute and I 
im willing to gamble that somebody 
rill have to cough with the cash 
and it won't be the Prexy. 

CflitjTi till atVins 
Our Most hearthy congratulations 

o Bro. George Lah who is now the 
iroud father of a baby daughter, 
>haron Marie. The baby has been 
x>rn April 20th at the S t Anthony 
lospitaL Mother, (daughter of our 
>ast 2nd Vice Pres. Mr. Frank Pri-

JUNE 14TH IS FLAG DAY 
Our Flag stands for humanity; tor an equal oppor-

tunity to ail the *ms of men.—DR. FRANK CRANE. 

BUY MORE AND MORE WAR BONDS 
fmozich), and daughter are coming 
along nicely, but poor papa is s till 
in bad shape. 

Fraternally yours, 
OFFICIAL REPORTER 
of the Three Star Lodge, 

Two Picnics Scheduled 
For Denver in June 

Folks in the city and nearby town* 
will be treated with one of those gals 
picnics held annually at the Sloven-
ian Gardens, 4404 Washington, by 
the Slovenian Home, Inc., on Sun-
day, June 11. Members of the lodges 
affiliated with the Slovenian Hone 
organization are urged to boost this 
outdoor affair and invite their friends 
to enjoy a picnic which will be held 
all day and evening. Plenty of re-
freshments in the eatable and drink-
able varieties will be on hand. 

A similar all-day picnic will be re-
peated under the sponsorship of S t 
Martins, Queen of Holy Rosary and 

I Trail Blazers lodges of the WSA at 
the same location on Sunday, June 
25—two weeks later. Music, song and 
dancing in addition to all types of 
refreshments will likewise round out 
a program of enjoyable entertain-
ment with old and new friends. 

The large WSA membership of the 
lodges in Denver are expected to at-
tend and bring with them a large 
crowd of friends. Both of these or-
ganizations will benefit financially 

i through your support of the two pic-
nics in June. Money realized will be 
used for worthwhile purposes in the 
community and for the welfare of 
the individual and collective mem-
bers. 

It is well that we occasionally 
bring together our members apd 
friends for a good time. The oppor-
tunity to renew or maintain old 
friendships, and to make new friends 
is afforded best through public af-
fairs as herewith mentioned. 

S E N S E - W I T -
NONSENSE 

by Minnie Ra Ha 

The only people who enjoy listen-
in« to your troubles are lawyers and 
doctors. They get paid for i t 

• • a 
If Little Red Riding Hood lived to-

day, 
The modern girl would scorn "er; 

She only had to meet one wolf, 
N^t one on every corner. 

• * • 
The Way to love anything is to 

realize that it might be lost—G. R. 
Chesterton. 

• • * 

"The reckless driver dents the 
front of his car . . . the cautious one, 
the back." 

• • • 
"Luck is a good ally of, but a poor 

subst i tute for .able leadership." • • • 
To avoid that run-down feeling—' 

cross streets carefully. 
• • » 

Nit—What did yoU say? 
Wit—I don't know, I waant list-

ening! 
• • • 

Jones—I don't like that new mas-
seur in the Turkish bath. 

Smith—What's wrong with him? 
Jones—He rubs me the wrong 

way! . 
• • • 

Harry—I'm a man of few words. 
Jerry—I know—I'm married my-

self! - y 
• m • 

Housewife (to garbage man): "Am 
I too late for the garbage?" 

Garbage man: "No, ma'am; jump 
right in." 

• • • 
The difference between intelli-

gence and an education is this—that 
intelligence will make you a good 
living.—Charles F. Kettering. ,* * • 

Blessed are the horny hands of 
toil.—James Russell LowelL • • • 

When someone becomes seriously 
ill in a theater, the cry goes out "Is 
there a doctor in the house?" When 
someone becomes seriously ill in a 
home, the cry goes out "Is there life 
insurance?" 

• * • 
The worst sorrows in life are not 

in its losses and misfortunes, but in 
its fears.—A. C. Benson. 

Uncle Sam needs 667,000 tons of 
WASTE PAPER this month—and 
every month this year. 

WASTE PAPER is now the na-
tion's No. 1 critical .materiaL 

100 LBS. of WASTE PAPER Will 
make containers for— 

200—Units of Blood Plasm«. 
1470—Lifeboat Rations. 
204 M fa Preserver Lights 
17—Bands for 500 lb. Bombs. ' 
650—Army "K" Field Rations. 
You can help! You M U S T help 

supply this monthly quota I Uncle 
Sam's counting on YOU! . . 
1 

Lodge No. 60—Entered; (2) Albert L. and Clara M. Manley. (Each 
$500.00 J. B.) 

There are 2TS4 juvenile members in good standing as of April 30, 1944. 

THAT BOY OF YOURS 
It will be well to pay your boy some attention insofar as fraternal in-

surance is concerned. He is the person who is going to carry on what you 
have started and will attend to those things you think are so important 
How those things will be carried out depends on how you train him. All 
your work is for him, and the fate of the nations and of humanity is in his 
hands. 

We must help the youngsters to carry on tomorrow. We send them to 
school, church and train them at home to fit themselves for life as good 
christians, valuable citizens to lead a worthwhile life and rear their own 
families; to be charitable to others with whom they live and associate. 

It makes no difference what they do in later life, fraternalism will f i t 
in and will be absolutely necessary for their welfare and that of their own 
close to them. Fraternalism can be taught and practiced through our juv-
enile depar tment 

Every member has an opportunity to promote growth, especially in the 
juvenile department. We have reason to believe that if our members en-
rolled their own children or the children in the family connection, there 
would be a large juvenile increase in lodges that up to this time have not 
added their quota to this important department of our Associatioh. 

Get applications from the lodge secretary and let us see what your in-
terest and effort can do. Give to the WSA the children of today and con-
ti^ate^your ^artof the- njen. a|vl women.*-of ••tomorrow who will make-up 
the^'membership mUltafttture o l^ur Association.\>We tirge yau to BEGIN 
NOW and in the month of June present our Supreme Secretary Jersin with 
a large enrollment of juveniles as a testimonial of your gratitude for his 
outstanding efforts in behalf of the WSA. This will add to the success of 
the 36th Anniversary Drive set for May and June and will swell the totals 

1 for the 1044 "Insure the Family Campaign." 
I • GEO. J . MIROSLAVICH, Supreme Juv. Supervisor. 

^ - w a ^ f i i ^ ^ t H 



BILO JE PRED TISOČ LETI... 
Janez Hladnik 

Ko so naši davni pradedje 
odložili bojno orožje in prijeli 
za plug, da bi mogli spet mir-
no nadaljevati svoje življenje, 
t eda j se jim je zastavilo novo 
vprašanje, ki so ga preje pač 
slutili, toda v neprestani borbi 
z nevarnimi sosedi, z roparski-
mi Obri, s hunskimi ostanki, z 
germanskimi rodovi, niso vteg-
nili reševati večnih vprašanj, 
ker je bilo treba preje urediti 
stari, ki so jim potiskale meč v 
roke. Perun je bil t eda j nji-
hov prvi bog, Morana, boginja 
smrti, njihov veliki s t rah; Sve-
tovit je bil simbol njihovega u-
panja v zlato bodočnost, kate-
ro so upali uresničiti tedaj , ko 
bo pastirski bog Veles v miru 
čuval njihove čede in bo rodo-
vitna Vesna sejala bogastvo 
na njihovo polje, da bodo v 
miru uživali svoj kruh in pasli 
svoje čede . . . 

Ko so doživeli res mirnejše 
čase — bilo je to po končnem 
porazu Obrov v začetku 9 sto-
let ja — je bilo treba priti na 
jasno glede vpraašnj, ki so tir-
jala odgovora. 

Narod, ki dotlej ni vtegnil 
reševati modroslovskih proble-
mov, je teda j nujno našel v se-
bi zanimanje tudi za druge 
stvari, ko je imel preskrbljeno 
za jed in obleko. Tedanji na-
rod je bil namreč notranje ne-
pokvarjen in se je dobro zave-
dal tega, k a j je čednost in k a j 
grdobija; se je dobro zavedal, 
da ni v grlu in ustih postava 
jedi in pijače temveč v trezni 
umerjenosti; da BO vrelci člo-
veškega življenja posvečeni in 
da zdravi in dobri otroci raste-
jo samo v čednostni - družini, 
k jer so spolne zablode izklju-
čene Sn poželjivost obsojena. 
Taka je bila modrost, ki so jo 
sprejeli od svojih pradedov. V 
stiku z naprednimi narodi ti-
ste dobe, z Grki in Rimljani, 
pa so spoznali moralno pro-
past teh narodov, katerih nji-
hovi jekleni oklepi in golenice 
ter bronaste čelade le niso mo-
gle obvarovati, ker je bilo nji-
hovo srce izprideno, ker so bi-
li gnili v svojem jedru, vdani j 
vsem grdobijam človeške poho-
te, ker so bili slabiči, ki niso 
znali vladati lastne neurejene 
poželjivosti. 

Tako so ti naši pradedje spo-
znavali vrednost kreposti in 
pogubnost človeških slabosti. 
Gosposki Rimljan in Grk je 
propadal kljub učerosti in te-
hniki in bogastvu, naši pred-
niki pa so z bistrim pogledom 
in čistim srcem snovali svojo 
bodočnost. 

Sprva nezaupni proti vsemu, 
kar je gosposki sosed imel, so 
počasi le prisluhnili in zaostri-
li svoj pogled, če bi ta vsiljivec 
morda le imel tudi ka j vredne-
ga.Tedaj so opazili, da tudi ti 
Rimljani in Grki niso sami lo-
kavi trgovci in nasilni pohot-
neži, temveč da je tudi med 
njimi plemenitih in čednostnih 
ljudi. Ta in oni izmed njih je 
prišel naza j iz dežele gospo-
skih sesedov, koder je bil mor-
da vojni ujetnik ali suženj ali 
pa vojak ali kot popotni godec. 
Ti rojaki so pripovedovali ne 
le o grdobiji one gospode tem-
več tudi lepe zglede iz življe-
nja rimskih in grških narodov. 
Ta je bil suženj, pa ga je nje-
gov gospodar osvobodil; oni je 
kot popotnik padel med razboj-
nike, pa so se ga ranjenega in 
oropanega dobri usmilili 
Da, tudi med njimi je dobrih, 
tako so pripovedovali in govo-
rili o novi veri, katero imajo 
tisti, ki so dobri. Oni pohotni 
nasilniki, ki žive v svojem bo-
gastvu in pretepajo svoje suž-
nje so čisto drugi l judje kot 
pa tisti drugi, kateri imajo ve-
ro v nekega Kristusa, ki je pri-
nesel nov nauk in novo vero na 
svet, ki uči, da bodo enkrat 
vsi l judje prišli pred božjo sod-
bo in da bodo večno živeli, do-
bri v nebesih, hudobni pa po-
guljeni v peklu . . . 

Tako se je širilo vse bolj 
spoznanje evangeljskega nau-
ka med našimi pradedi, med 
katerimi je tako božja Previd-
nost pripravljala pot razodeti 
Resnici. Bolj in bolj je zorelo 
v narodu spoznanje, da njego-
va stara vera v vsakovrstne bo-
gove ne more biti prava. Saj bo-
govi vendar niso tako kot 
l judje in jih ne more biti več, 
ampak mora biti le en sam, 
kakor uči nova vera o kateri 
so slišali. In ta nova vera uči, 
da je Rog skupni oče vseh na-
rodov in vseh ljudi in da nima 
vsak narod svojega boga, ki 
na j bi se z narodom tudi boril 
proti narodovim sovražnikom 
in proti bogu sovražnega na-
roda. 

Narod, zdrav v svojem srcu, 
ki je zaničeval požrešnost in 
pohotnost, ki je gostoljubno 
stregel bratu, • potniku in tuj-
cu, se tudi ni bal zapovedi, ka-
tere je nova vera oznanjala. Ni 
se bal prve zapovedi, ker je 
čutil nad seboj silo uaode, ka-
tero mora voditi višja sila, to-
rej božja roka; ni se bal četr-
te, ker je imel čut plemenite 
hvaležnosti; tudi šeste zapove-
di se ni ustrašil. Saj je bilo že 
iz roda v rod zanje sveta po-
stava poštenja in nedolžnosti, 
po kateri so fant je in možje 
smatrali za častno,dolžnost, da 
varjejo svoje sestre in hčere 
in vse device pred vsako nespo-
štljivostjo razbrdancev; nobe-
na zapoved njim ni bila zoper-
na, vse pa so spoznali zares 
potrebne za zdravje naroda in 
urejeno življenje. Razumeli so, 
da je nova vera zares božje 
razodetje, ki jo je treba spo-
znati. 

Toda, ali ne bodo tujci, ka-
teri to vero oznanjajo, zahte-
vali v zameno za novi nauk tu-
di narodov svobodo? Hoteli 
nas bodo potujčiti, tako so za-{ 
slutili starešine naših davnih 
prednikov. S križem nam bo-' 
do nemara naložiti na rame 
tudi meč . . . 

Tako je skozi pol stoletja 
visel narod v negotovosti, ka-
ko na j uredi to zadevo. Svoje 
severne sosede, Nemce, ki so že 
sprejeli novo vero, so mrzili, 
ker so spoznali, da so nasilni-
ki, katerih misijonarji sicer 
reš oznanjajo nauk ljubezni, 
toda njihove oblasti skušajo 
podjarmiti svoje sosede . . . 

Med tem je dozorel sklep 
moravskega kneza Rastislava, 
da hočejo poklicati učitelje no-
ve vere iz Carigrada, k jer je 
bilo v tistem času že znatno 
število slovanskih rodov spre-
jelo novo vero in kateri bodo 
lahko našli učiteljev nove ve-
re, ki bodo učili v lastnem je-
ziku. 

Bilo je leta 862, ko so se o-
glasili pri carigrajskem carju 
poslanci iz Mora ve in zaprosi-
li za misijonarje in s tem ko* 
rakom je bila postavljena od-
ločitev ž a tisočletja. Božja 
Previdnost je izbrala dva mo-
ža, že izvežbana v apostolskem 
delu, vešča slovanskega jezi-
ka, sveta brata Cirila in Meto-
da, ki sta vzela v roke to veli-
častno nalogo s srcem dveh ve-
likanov v znanju in v svetosti. 
Ni jima bilo mar truda in ča-
sa. Njuna edina želja je bila 
storiti se mogoče, da bi v pra-
vi obliki predložila nauk e-
vangelija svojim novim verni-
kom, našim davnim prednikom. 

Danes komaj moremo sluti-
ti, kako silno delo sta opravila 
ta sveta moža že samo s tem, 
da sta zložila posebne pismen-
ke za slovanski jezik, da sta 
prestavila svete knjige na novi 
jezik in da sta te knjige spisa-
la. Takrat ni bilo tiska in ti-
skaren, takrat je bilo treba vse 
napraviti lastnoročno. 
v Pa to je bil šele mali del nju-
ne neprecenljive ' apostolske 
gorečnosti. Hujše ju je čakalo. 
To je bila dolga pot skozi de-
žele polne zverin in roparjev, 
neznane kraje in l judstva; in 

Japonska bomba j« zdrobila noiico temu domačinskemu otroku na 
Admiralskih otokih in savesniiki zdravniki so mu jo d)ali • marec. Dečko 
ia r e d n o joka rslad bolečin, četudi ga ameriiki obrežni stražnik Lieut, fa-
ring Egan is Mew London, Conn., skuša potolažiti. 

nato še premagati nezaupanje, 
s katerim jih je narod od za-
četka sprejemal. 

Nista odnehala. Njuna lju-
beznjiva beseda, njuna prijaz-
na obraza, ognjevita pridiga 
in dejanska ljubezen, s katero 
sta svoj nauk potrjevala, je od-
prla pot novima apostoloma v 
vse kraje slovanskih narodov. 

Kmalu pa je prišlo spet zno-
va trpljenje, katero mora vsako 
božje delo vedno izpričevati, 
kaj t i če je Kristus trpel, mora 
tudi njegov apostol ta pečat 
na sebi nositi. Skozi t rpl jenje 

i in bridkost je šel Kristus v sla-
•vo, skozi trpl jenje in presku-
šnje vodi pot apostola in tudi 
vsakega vrednega kristjana, ki 
ve, da nam je sreča pripravlje-
na šele v večnosti, če ^o bomo 
s svojo zvestobo do Boga in 
vdanostjo v božjo voljo zaslu-
žili. 

Sveta brata Ciril in Metod 
sta kmalu zadela na politične 
sovražnike?;njunega T; dela in 
slovanskih narodov. Oblastnim 
Nemcem je bilo njuno apostol-
sko delo na potu in so ju za-
čeli preganjati. Ta križe v pot 
ju je spremljal vse do konca, 
toda vse preganjanje ni moglo 
vničiti njunega dela in bo o-
stalo do konca časov zapisana 
beseda evangelija v slovanskih 
srcih, in bo ohranjena do kon-
ca vekov zasluga teh svetih 
solunskih bratov, da sta ona 
dva dala slovanskim narodom 
luč vere in temelj narodne kul-
ture ter rešila slovanstvo sre-
dnje Evrope, da ni vtonilo v 
zmedi srednjeveških zaplet-
kov. 

Zato je njun spomiil svet 
vsem Slovanom in tudi nam 
Slovencem. 

o 

Pomagajte Ameriki do zma-
ge! Kupujte zvezne vojne 
boadel 

RAZNO 
VULKAN UNIČIL POSESTVO 
• Kakor je Že znano, je pred 

kakimi 14 meseci v Meksiki za-
čel bruhati nov vulkan, Paricu-
tin, ki v začetku ni bil večji ka-
kor odprta ikrfrna, pa je čudo-
vito naraste! v stožčast hrib. 
Nahaja se v deželi Michoacan 
na posestvu nekega Dionisio 
Pulido. Ognjenik je res eno na-
ravnih čudes, vulkanski pepel 
pa gotovo ne pomeni nič dobre-
ga za obdelovanje zemlje. Pu-
lido si nima zdaj k je pridelati 
svoj kruh, zato je z drugimi 
Meksikanci odšel v Kaliforni-
jo, da pomaga pospravljati 
pridelke po tamkajšnjih rodo-
vitnih dolinah. 

o 
IZVRŠIL SVOJO NALOGO 
Bombardir na Leteči t rdnja-

vi Messy Bessy je z eno roko 
stiskal svojo presekano veliko 
vratno žilo, z drugo je pa na-
ravnal Svoje inštrumente ter 
spustil bombe, kakor mu je bilo 
naročeno. 

Takoj ko je letalo prispelo 
nad francosko obalo, ga je za-
del neki izstrelek, prebil steno 
in ranil bombardirja, ki je bil 
v trenutku ves krvav po obra-
zu, vratu in na roki. Toda vse 
to ga ni oviralo, da bi ne izvršil 
svoje dolžnosti, kakor da se ni 
nič zgodilo. Takoj na to je o-
cnahnil. Tovariš, Lt. Davis 
šchloss iz Houstona, Tex., mu 
je takoj skočil na pomoč ter mu 
s prsti tiščal skupaj vratno žilo, 
iokler nista prišla domov. Bom-
bardir — njegovega imena ne 
povedo — je na potu okreva-
nja. 

o 
KAKŠNO VREME BO NA 

D-DAN? 
Voditelji invazijskih čet so 

selo v skrbeh, kakšno vreme bo 
;isti dan, ki je določen za zače-

tek invazije in ki ga navadno 
imenujejo D-dan. Ce bi bila ti-
sti dan nevihta, bi to pomenilo, 
da bi na tisoče zavezniških vo-
jakov izgubilo svoje življenje, 
ko se bi skušalo izkrcati na ev-
ropejskih obrežjih. 2e dolgo 
časa je tam suho in sončno vre-
me, da že več let ni bilo po ti-
stih krajih tako lepe pomladi. 
Izvedenci napovedujejo, da bo 
vreme ostalo lepo celi m a j in 
junij. Tudi ko bi Naziji podrli 
mostove, bo mogoče brdz po-
sebnih težav prebresti reke, ki 
so sedaj plitve. Ce bi prišlo gr-
do vreme ravno takrat, ko se bo 
začel vpad, bi več škode nare-
dilo, kakor je vse lepo vreme 
naredilo do sedaj koristi. Ven-
dar pa pravijo vojaški možje, 
da tuka j ni tako veliko odvisno 
od lepega vremena, kakor na 
italijanski fronti. 

o 
• ZA ČIŠČENJE STROJEV 

Severni pokrajinski razisko-
valni laboratorij poljedelskega 
oddelka je v mestu Peoria z 
raznimi poskusi dognal, da ni 
z nobeno tvarino hitrejše, bolj-
še in varnejše očistiti gonilne 
stroje na mornaričnih letalih, 
kakor z neko zmesjo, ki ni nič 
drugega kakor zmleti koruzni 
štorži ali štroki. Tako vedno 
najdejo kako novo uporabo za 
razne poljske pridelke. 

i O 
JE 2E MANJ ROJSTEV 

Največ rojstev v vojnem ča-
su je bilo v januarju 1943, ko 
so prišli po 103 novorojenčki 
na vsakih 1000 žensk materin-
ske starosti. V marcu 1944 je 
razmerje že padlo na 85.6, le-
tos v novembru pa bo, kakor 
pričakujejo, še nižje, namreč 
okrog 75. Statistik in razisko-
valec Wilson H. Grabili, ki je 
prišel na dan s temi številkami 
na zborovanju statistikov na 
George Washington univerzi, 
trdi, da se bo število rojstev 
prav urno zvišalo takoj ko mi-
ne vojna« 

o 
"WAS 1ST DAS?" 

Kairo, Egipt. — Bilo je zve-
čer 26. aprila, ko se. je nemški 
Maj. Gen. Kari Heinrich Georg 
Ferdinand Kreipe, rejeni po-
veljnik IZ. Oklopnih Grenadir-
jev peljal domov iz svojega 
glavnega stana na Herakleion, 
na otoku Kreti, ki so jo zasedli 
naziji. Avtomobil se je moral 
nenadoma ustaviti, ker se je 
pred njim pojavila rdeča luč. 
Naenkrat je bil obkoljen in ne-
ki glas je rekel v nemščini: 
"Zda j ste vsi britiški vojni ujet-

niki." Neki britiški častnik sc 
je vsedel za kolo in fcfcdotnestil 
nemškega šoferja. Drugi An-
gleži so zavzeli sedeže zadaj 
Vsi so imeli v rokah samokrese 
Avtomobil se je nato obrnil na-
za j in drčal skozi 22 nazijskii 
postojank. Ko so premerili k a 
kih 30 milj, so vsi skupaj zapu 
stili avtomobil in se vkrcali nt 
britiško ladjo. Angleži pa s< 
pustili na avtomobilu listič, nt 
katerem so obvestili Nemce, di 
so jim ukradli njihovega povelj 
nika in da jim je žal, ker avto 
mobila ne morejo vzeti s seboj 

o 
IZDELKI ZA RUSIJO 

Washington, D. C. — Lon 
donski list Sunday Express j< 
nedavno priobčil članek, ki pri 
poveduje, da briti&ke tovarn« 
izdelujejo generatorje za Rusi 
jo, tako pripravno narejene, di 
jih je mogoče prevažati na že 
lezniških vozovih. Kljub temu 
da zavzemajo nenavadno mal< 
prostora, proizvajajo ti gene 
ratorji po 5,000 k i lowat t 
električne'sile. Namenjeni s< 
za ruska mesta, ki so jih razde 
jali umikajoči se Nemci. Tan 
nekateri že dajejo, drugi pa š< 
bodo, svetlobo, gorkoto in ener 
gijo namesto prejšnjih, seda. 
razbitih naprav. 

o — 
Misel se hrani in raste ot 

svojih lastnih besed. 

Pehamo se za idealnim tei 
zgrešimo realno. 

Točnost je duša biznesa. 

Če nihče ne vidi naših na 
pak, jih prav lahko sami poza 
bimo. _ _ _ _ _ 

HELP WANTED — MEN 

MOTOR ASSEMBLERS 
A N D 

INTERNAL & EXTERN Al 
GRINDERS 

2724 So. Michigan 

WANTED 
An experienced man 
To work in mattress 

factory 
GOOD P A Y 
Good working 

conditions 
APPLY 

POLISKY BROS. 
1520 S. PULASKI 

I FOR I 
Classified and 
Dfcpla? Ad. 
tlep*rimf*it 
Phone CENtral 4065 

HELP WANTED — MEN 

DEFENSE PLANT 

NEEDS 

SHIPPING ROOM 

HELPER 

PORTER 
PRESENT AND 

POST WAR JOBS 

Apply 

MOTlOGRAPH , -» i 

4431 W. LAKE ST. 
* * * 

GENERAL 
LABORERS 
GOOD ^AGES 

Plenty t>f overtime 
GOOD WORKING 

CONDITIONS 
Chance for wonderful ̂  

Post War Jobs. 
Men who are mechan-
ically inclined will have 
a fine chance to gain top 
jobs with this growing 

organization. 
Apply a~M 

AMERICAN 
Laundry Machinery Co. 

1800N.SPAULDHVG 
AYE. 

HELP WANTED 
Body Fender Man 

and ' 
Mechanic 

LAFAYETTE 7877 
GOOD PAY — STEADY WORK 

POPRAVLJAMO m OSKRBUJEMO. 
(REFRIGERATION SERVICE) 

Mi popravljamo vSe vrste električne ledenice 
Vam očistimo motor, ga namažeme, nategnemo jermen, ure- M L f l 
dimo thermostat, vse pregledamo in uredimo za samo . . . . i p « « w U 

KEDZIE REFRIGERATOR SERVICE 
2232 So. Kedzie Avenue, Chicago, Illinois 

Pokličite telefon: Lawndale 6699 — Ponoči ali po d a m . 

>00000000000000000000000000000000000000000000000000' 

MARIN KLARICH & SON i 
GENERAL CONTRACTORS and BUILDERS i ! 

Gradbeni podjetniki in gradbeniki IM 
ML prevzemamo m 

dela. gradimo nove stavba I 
kakorinega koli o b s e g e . I 
Sprejemamo velika dele kot I 
grajenje večjih poslopij. ioL N | | 
tovarn, ali kakršnekoli. Ob- I 
enem sprefemaoko* iudl I 
manjša dela kot popravlja- I 
nje Idi in drugih poslopij. • 

IVesveie. proračune In ae> • 
črte dajemo na ieljo brea- I 
pU*7Wi 

čemu plačujete visoke ne- • 
jemnine. DeJte^ri pos t«** • 

napravimo vam ml za smer* j 

Pokličite nas n telefon 
Calumet or 6509 • H ^ H ^ ^ H B H I H H 

3050-3052 So. w I E a ^ ^ C h i c a g o , Hlinob • 

g § p | f : . | 

S I ® ® ! ; p 
• •i - r; n it-*«' i i 

-
HELP WANTED — WOMEN 

MAIDS 
SALAD GIRLS 
THE STEVENS 
"Worlds Largest Hotel" 

Apply — Employment Office 

725 S. WABASH AVE. 

WANTED 
GIRLS and WOMEN 

Panch Press Operators 
Well arranged hours 
Good Transportation 

also 
General Assebly } 

Workers ^[JRl 
Apply * * ] 

15W W. CARROLL 
Felt Products Mfg. Co. 

.j 
OGLASI V AM. SLOVENCU 

IMAJO VEDNO USPEH. 



Preizkušena ljubezen 
Roman. — Iz francoščine prevedla K. N. 

Prav takšen je bil Moreno v tistem tre-
nutku. Za vse na svetu ne bi opustil slad-
kega maščevanja za malenkostne žalitve, 
ki mu jih je nehote prizadejala mala Fran-
cozinja. Prešerno in nedolžno je vprašal: 

"Ali ni naravno, da se vi4iem zvečer k 
svoji ženi? Bilo bi smešno, da bi ostajal 
zunaj v teh okoliščinah. Mislim, da ste tu-
di vi, senora, istega mnenja?" 

"Da bom noč preživel z vami . . je v 
mislih ponavljala Orana kakor v hipnozi. 
Polotil se je je blazen strah. Toda ko jo 
je mladi častnik vprašujoče pogledal, se je 
prisilila k smehljaju: 

"Dobro zabavo, senor! Ne bom se pre-
maknila od tu!" 

"Ne? Prav! Bodite pametni. Ostanite tu 
in odpočijte se!" 

"Odpočijem?" 
"Da. Nikar me ne čakajte. Morda se 

bom vrnil zelo pozno. Ležite na mojo po-
steljo in skušajte zadremati. Jutri boste 
morali biti sveži in čvrsti." 

"In če bi kdo slučajno prišel?" 
"Kdo?" 
"Ali je nemogoče, da me preseneti kak-

šna obhodna straža?" 
"Prav imate. Pokazati morate svoje li-

stine. Povejte jim, da željno pričakujete 
svojega novoporečenega moža. Margarita 
bo potrdila vaše besede. Ženi letalca Mo-
rena si ne bo nihče drznil skriviti lasu! 
Upam, da bom kmalu nazaj!" je pristavil 
in se hudomušno nasmehnil. "Na svide-
nje, senora, in dobro spite!" 

Ob teh besedah se je Moreno sklonil k 
svoji mladi ženi in ji vljudno poljubil roko. 
Potlej je hitro in odločno odšel, ne da bi se 
bil ozrl . . . 

XI. 

Ko so se vrata za mladim letalcem za-
prla, je Orana stala v sobi nekaj trenut-
kov kakor vkopana. Pogled ji je slučajno 
obstal na ostankih večerje; če ne bi bila 
tako lačna, ji te tuje jedi zanesljivo ne bi 
tako teknile, kakor ji je nekoliko poprej 
želela vrla Margarita. Potlej je pričela v 
duhu obnavljati vse dogodke, la jih je do-
živela v tem burnem dnevu. 

Kaj bi dejali njeni starši, če bi vedeli? 
Njen oče, ki tako trdo dela, da bi ji zago-
tovil neskrbno bodočnost! Njena mati, ta-
ko pozorna, tako zaskrbljena glede sleher-
ne njene želje in željice! Kaj bi dejali, če 
bi vedeli, da se je pravkar poročila in da 
se bo njen mož, včeraj še tujec, še nocoj 
vrnil k njej? 

Ta poslednja misel jo je od vseh najbolj 
morila. Kako bo ravnal z njo ta vojak, va-
jen vojnih grozot in surovega ravnanja s 
šibkimi? Ali je mogoče, da se bo polastil 
zakonskih pravic v zakonu, ki ga ji je bil 
tako rekoč vsilil? 

Ob tej misli se je stresla kakor šiba na 
vodi. 

Ko je sprejela ponudbo za ta nenavadni 
zakon, so bile okoliščine takšne, da ji ni 
kazalo storiti kaj drugega. Ce se ne bi bila 
poročila z Morenom, bi morala zdaj že de-
liti usodo nesrečnic v hotelu Colonu . . . 
Toda zakaj jo je mladi letalec rešil?" In 
prav njo? Kaj je nameraval z njo in kaj je 
bil nagib njegove plemenitosti? Ali je bil 
tudi ta nagib plemenit? Vseeno je čudno, 
da jo je rešil kar tako na lepem, ne da bi 
jo poznal. Dal ji je svoje ime, to je bilo ne-
izpodbitno, in pri tem je — to ji je sam to-
likokrat zatrjeval — tvegal svojo glavo. 

In če bi zdaj terjal od nje, da mu posveti 
to edino noč, ali bi bilo pravično, če bi ga 
odbila? 

Tiho je zaihtela. Njena usoda se ji je 
zazdela strašna. Že misel, da bi mogla po-
stati tudi v resnici letalčeva žena, ji je bila 
strahotno tuja, neznosna se ji je pa zazde-
la ob vprašanju, kako bi se to utegnilo zgo-
diti. Ali si jo bo skušal pridobiti s prigo-
varjanjem, z ljubkovanjem, nasilno — ali 

ji bo pa kot dobro vzgojen človek pustil 
svobodno izbiro? 

Kakor koli se je lotila tega kočljivega 
vprašanja, vselej se ji je zdelo, da se vse 
bolj zapleta v neko mrežo, ki iz nje ne naj-
de izhoda. Ce je še tako obžalovala svoje -j 
dejanje, bilo ji je jasno, da ni mogla pre-
prečiti, da ne bi postal mladi častnik njen 
mož. 

Njen mož! 
Oh, kako daleč so že zlate sanje vseh 

mladih deklet! Sanje o sladkem pričako-
vanju, o zaroki, zaročnem prstanu, čestit-
kah . . . In pozneje o dolgi poročni svileni 
obleki z belo, dopetno tenčico, o igranju 
orgel, plapolaj ju sveč v cerkvi, o vsem ti-
stem, o čemer sanjajo mlada, strogo vzgo-
jena dekleta. Vse to je bilo zdaj zanjo 
končano . . . Izbrisano za zmerom! In kaj 
je dobila v nadomestilo ? 

Ničesar. Grobijanski uradnik je zapisal 
njeno in letalčevo ime na belo polo, polno 
številk in kolkov. Nekaj čačk, in bila sta 
poročena! Samo nekaj trenutkov je zado-
ščalo, da je za vselej zvezala svojo usodo z 
usodo neznanca, ki mu ni vedela drugega 
kakor ime. Res nenavadna poroka za dek-
le, kakor je ona! 

Posebno jo je pa trpinčila misel, da se 
je morala ona, Francozinja iz ugledne dru-
žine, tako meni nič tebi nič poročiti z ne-
znanim španskim miličnikom, ki o njem 
sploh ne ve, kaj je in kaj počne v zaseb-
nem življenju. 

Sicer je bil pa Moreno z njo vljuden, če-
prav se ji je zdelo, da je včasih nekoliko 
zarobantil. To je bila najbrže takšna voja- . 
ška razvada. Tudi napačen dečko ni bil, 
morda bi ji bil celo všeč, če bi ga bila sre-
čala v drugih okoliščinah . . . 

Toda že misel, da se je morala proti svo-
ji volji poročiti z nekom, ki ga pred nekaj 
urami še poznala ni, jo je spravljala v sla-
bo voljo. 

Pričela je torej premišljevati, ali je po-
roka v takšnih nenavadnih okoliščinah 
sploh veljavna. 

Samo za trenutek se je oprijela te rešil-
ne bilke. Morda pa le ni veljavna? Toda 
kolikor bolj je premišljevala, kako se je 
vse zgodilo, toliko bolj je ginevalo upanje 
v ta edini izhod. Spomin na duhovnika, ki 
ju je, odhajajoč na morišče, blagoslovil, ji 
je razgnala poslednji dvom. Njuna poroka 
— žal! — ni veljavna samo pred ljudmi, 
ampak tudi pred Bogom! Ce bi se še tako 
rada izmazala, bila je prava zakonska že-
na častnika Morena: pri tej zadevi ni bilo 
ničesar več spremeniti. 

Orana se je zgrozila ob misli, da ni poti 
nazaj. Glava ji je gorela od mučnih misli. 
Stopila je k okjiu, da bi nekoliko svobodne-
je zadihala inda bi se pomirila. 

Zunaj je dehtela topla španska pomlad, 
tolikanj drugačna od hladne, pogosto de-
ževne francoske pomladi. Vse okrog je bi-
lo tiho, samo voda v vodometu je. drobno 
žuborela. Gledajoč živobarvne južne cvet-
lice in baržunasto listje zim-zelenih dre- J 
ves, je čisto pozabila, da stoji ta vrtič v 
mestu, kjer divjajo bratomorni boji. Po- : 
polnoma je pozabila na vojno. 

Pomislila je na beg. 
Oh, zbežati kam daleč, daleč od tod, da- i 

leč od te zaklenjene sobe, daleč od tega ne- 1 
ljubljenega, neznanega lpoža! j 

"Ne ganite se od tod. Pomislite, -da je na { 
kocki življenje naju obeh!" ; 

Odmev njegovih resnih besed ji je zado- j 
nel uho v trenutku, ko je pozabila na • 
vse, ko je mislila s silo pretrgati vezi, ki so i 
jo vezale nanj. Zgrozila se je ob odgovor- < 
nosti, ki si jo je naložila, ob odgovornosti ; 
na njegovo življenje. J 

V trenutku je razumela, da bi bilo blaz- < 
no, zbežati iz tega varnega zatišja na uli- j 
co, kjer bi jo lahko ustavil sleherni poba- 5 
lin. i ' • ".. . * , ' \ I % A 

(Dalje prih.) j 

fOPNlSKI GROM PRETRESA 
RIM; PREBIVALCI V UPORU 

(Nadaljevanje 8 1. strani) 
napredovali pri Norma in Sez-
ze. Najbolj pa je napredovala 
ost pete ameriške armade, ki 
je že v nedeljo zasedla mesto 
Artena pod mestom Volmonto-
ne, ob cesti, ki vodi v Rim in v 
gorno lirsko dolino. Zavezni-
ška fronta je zda j podobna pol-
krogu in kakor hitro pridejo 
zavezniki preko gorovja pri 
Arce nad Cassino do nižave in 
Amerikanci v gornjo lirsko ni-
žavo, bodo Nemci v gorovju 
nad Terracino zajeti. Rešiti jih 
more le takojšen umik iz teh 
pozicij*. Prihodnji dnevi bodo 
prinesli važne spremembe v 
južni Italiji. 

Iz Moskve poročajo, da so 
odbili nemške napade pri Viteb-
sku, poročajo o drugih raznih 
dvobojih med stražami, itd. Po-
sebnih - sprememb, na ruskih 
frontah ni. 

Angleški in ameriški letalci 
so uspešno bombardirali oljne 
rafinacije v Nemčiji v Merse-
burgu, Zeitzu in v Lutzkendor-
fu. Zadnji k ra j se nahaja blizu 
Lipskega. 

Poročilo iz Švedske omenja, 
da naziji zbirajo svoje ladje ob 
danskem obrežju. V kake na-
mene ni znano. 

ROOSEVELT SE BO SESTAL 
S CHURCHILLOM 

New York, N. Y. — London-
ski listi so objavili vest, da se 
bosta v kratkem zopet sestala 
na posvetovanje Churchill in 

Roosevelt. Poročevalci so mne-
nja, da bo sestanek najbrže v 
Londonu.* 

o 
LETALEC POGREŠAN 

Bridgeport, O. — Mary Se-
lak je dobila vest, da je njen 
3in Louis, saržent v ameriškem 
letalskem zboru, pogrešan od 
11. aprila, ko se je udeležil na-
pada na Nemčijo. 

V blag spomin 
PRVE OBLETNICE SMRTI 

našega ljubljenega sina in brata 

ANTON F. PLEMEL 
ki nas je sa vedno zapustil 24. ma-
ja 1943. 

Leto dni je minulo, odkar si nas 
zapustil ter mirno pocivki poleg svo-
jega očeta v rojstni žemljici. Le mir-
no spi, dokler ne bo zapela angelska 
trobenta in takrat se zopet vsi sku-
paj snidemo. "Saj Križ na sveti go-
vori. da zopet vidimo se nad zvezda* 
mi!" Prosi Marijo Pomočnico sa nas, 
na katere praznik si ie l s tega sveta, 
nepozabljeni ljubi sin in brat. 

Žalujoči ostali: 
MRS. JOSEPH PLEMEL. math 
brat. sestra, zet, vnukinja, strici, 
tete in ostali sorodniki. 

Northome. Minn., dne 30. maja 1944. 

B U ^ a x b o n v s 
mnd give the change to ffgJM 
INFANTILE PARALYSIS 

MOLITVENIKI 
*f. i n I 

ROŽNI VENCI 
!J Molitvenikov in rožnih vencev vedno bolj manjka na < 
<; trgu. Tudi Silno se je podražilo to blago, ker istega ni mo- < 
<; goče več imf)ortirati iz Evrope, od kar je vojna. Tukajšni j 
| ; izdelki pa stenejo mnogo več, ker tu stane ^e^pi^iogo več. ; 
\ Posrečilo se je! »am dobiti nekaj male zaloge -angleških ; 
» molitvenikoV in rožnih vencev, ki so strankam na razpola- ; 
' go dokler so na roki: 

MOLIT VENIKI 
lr. * > i 

:• (Angleški) 
; "KEY OF HEAVEN"/ je najpriljubnejši angleški molitvenik. 

Krasno izdelan. V platnicah znotraj je vdelan krasen biserni < 
križec, zlata obreza, vezan v fino usnje, stane.. $2.65 < 

"KEY OF HS&VEN", lepo fino vezan, zlata obreza, pripravne 
oblike za može, fante, dekleta in žene. - ...91.95 ! 

; "KEY OF HEAVEN" manjše oblike, zlata obreza in zelo lepo 
vezan : $1.10 I 

I "KEY OF HEAVEN", lepo vezan, zL obreza, za mlade fante in 
j dekleta .75 ' 
' "THE CATHOLIC MANUAL", jako pripraven in primeren mo-

litvenik za fante in može in dekleta in žene, zlata obreza v 
usnje vezan $1.75 « 

"MANUAL OF DEVOTIONS", zelo lepe žepne oblike, zlata obre- . ; 
za, v usnje vezan, pripraven za fante in može -$1.50 < 

"GEMS OF PRAYER", lepe pripravne oblike za fante in može, 
zlata obreza, lepo vezan «-,-—, -, ..-, ; ..$1.50 3 

Slovenskih molitvenikov nimamo mnogo več v zalogi, < 
; ' razen nekaj prav malega. Na roki imamo še po par mo- < 
\ litvenikov izmed sledečih: 
< "SLAVA MARIJA" (srednje velik, masten tisk), zlata obreza, ve- 2 
J > zan v fino usnje ~<1.75 { 

! "SLAVA MARIJA" vse kakor zgoraj, le da je vezan v trde plat-
• nice — .$1.50 I 
, "ZDRAVA MARIJA" (droben tisk), zlata obreza, vezan v pozla-

čene platnice in tudi v črne usnjate platnice, pripraven za < 
dekleta in žene J1 .50 J 

: "MOLITVENIK ZA AMERIŠKE SLOVENCE" (droben tisk), zla-
ta obreza, dobro vezan 75c \ 

Molitvenikov v velikem tisku ni več na razpolago. 

ROŽNI VENCI 
j ! < 

Sledečo izbero raznih rožnih vencev imamo v zalogi: j 
ROŽNI VENEC ZA BIRMANCE. na pozlačeni verižici, biserne 1 

jagode, jako lep, stane .$1.50 { 
' ROŽNI VENCL temno rujave barve, lesene jagode, z lepim pri- < 

mernim križcem, stanejo vsak — _ .$1.50 J 
• ROŽNI VENCI (štev. 135), v rdeči, plavi in črni barvi, na lepi ru- < 
I meni verižici — .$1.35 < 
; ROŽNI VENCI (štev. 209), rdeče, plave, vijoličaste in zelenkaste J 

barve, ovalne jagode ~ .$1.25 < 
; ROŽNI VENCI, črne barve, z lepim križem in verižico -$1.25 i 
• ROŽNI VENCL črne barve, z lepim križem in verižico .. -91.25 * 
• ROŽNI VENCL črne barve, cenejše vrste 75c < 
• "PLASTIČNI ROŽNI VENEC" v obliki malega oltarčka, zelo pri- \ 

praven za vojake, za v žep 40c < 
* LEPI KOVINASTI KRIŽCI, pripravni za vojake 20c ! 
• LEPI LESENI KRIŽ L 7 in pol inčev visok, iz naravnega lepega < ! 

lesa, Križani vlit iz medenine. Ta križ se imenuje "Pray for « [ 
Peace" (Molite za mir), stane — 90c ! > 

; Za vsa naročila je treba poslati z naročilom potrebni < \ 
; znesek. V naročilu omenite natančno, kateri predmet že- < > 
\ lite in ceno, da bo mogoče točno postreči po želji. Naro- « l 
; čila je poslati na : j 

i KNJIGARNA AMER. SLOVENEC i j* 
; 1849 WEST CERMAK ROAD, CHICAGO S, ILLINOIS ; f 

Ko sta bila kočija in zaboj 
pripravljena, je šla Albina, še 
preden je izginil njen mož, 
pripravit tudi oblasti. Nazna-
nila je polkovniku, da se je o-
mračil njenemu možu um in si 
je poskušal vzeti življenje. Po-
vedala je, da si dela velike 
skrbi in prosila polkovnika, da 
bi Miguskega začasno opro-
stil službe. Njena gledališka 
nadarjenost ji je dobro služila 
pri tem obisku. Znala je tako 
prepričevalno izraziti strah in 
obiip, da je bil polkovnik 
gin jen in ji obljubil vse, kar je 
lahko storil. Nato je spisal Mi-
gurski ono pismo, ki so ga po-
zneje morali najti v zavihu ro-
kava njegovega vojaškega pla-
šča ob reki Uralu, in na dolo-
čen dart zvečer je odšel k reki. 
Počakal je tu na temo, odložil 
ob vodi plašč s pismom in se 
skrivaj vrnil domov. Zlezel je 
v skrivališče, ki mu je bilo pri-
pravljeno v zaklenjenem pod-
strešju. Albina je še ponoči po-
slala Ludviko k polkovniku z 
naznanilom, da je njen mož že 
pred dvajsetimi urami zapustil 
svoj dom in se do zdaj ni vrnil. 
Zju t ra j so ji zarana prinesli 
moževo pismo in ga je na vi-
dez popolnoma obupana nesla 
polkovniku. 

Ko je potekel en teden, je 
prosila Albina za dovoljenje, 
da bi se smela vrniti v domo-
vino. Žalost, ki jo je kazala, je 
naredila globok vtis na vse, ki 
JO jo poznali. Vsi so pomilova-
li nesrečno soprogo in mater. 
Ko so ji dovolili odhod, je vlo-
žila še drugo prošnjo in prosi-
la, da bi smela odkopati in s 
3eboj vzeti ostanke svojih o-
trok. 

Oblasti so se sicer%čudile te j 
sentimentalnosti, a ugodile tu-
3i te j želji. 

Čim je prispelo dovoljenje, 
fto se odpeljali Albina, Ludvi-
ka in Rozolovski prihodnji ve-
čer z najetim kmečkim vozom 
pa pokopališče in vzeli s seboj 
fcaboj, ki je bil navidezno na-
feenjeri za otroški krsti. Albi-
ha je pokleknila na grobu in 
molila, a kmalu vstala, si obri-
sala solze in dejala Rozolov-
skemu: 

"Le storite, kar je treba, a 
jaz vam ne morem pomagati/* 
pa odšla. 
' Rozolovski in Ludvika sta 

odmaknila spomenik in z lopa-
to prekopala rušo, da bi bil 
videti grob kakor razrit. Ko 
sta vse opravila, sta poklicala 
Albino in vsi skupaj so dvignili j 
s prstjo napolnjeni zaboj in ga. 
peljali domov. 

Naposled je napočil za od-
hod določeni dan. Rozolovski 
je bil vesel uspeha skoraj do 
konca. Ludvika je v kuhinji 
pekla kruh in pecivo za pot in 
vsakemu prisegala, da ji hoče 
od veselja in strahu počiti sr-
ce ; vendar je ponavljala svoje 
priljubljeno " jak mame ko-
cham" (prisegam pri ljubezni 
do mame). 

Migurski se je tudi veselil, 
da bo lahko zapustil svoje 
podstrešje, k jer je bil že me-
sec dni zaprt, a še bolj ga je 
veselila Albinina stalna živah-
nost in dobra volja. Zdelo se 
mu je, da je na mah pozabila 
vse poprej prestano gorje in' 
bodoče nevarnosti. Žarela je 
kakor v nekdanjih dekliških 
letih od navdušenja in veselja, 
ie je za trenutek skočila k nje-
mu na podstrešje. 

Ob treh zputraj je prišel 
Albini' za spremljevalca dolo-
čeni kozak in pripeljal vozni-
ca s tremi konji. Albina z Lud-
riko in svojim psičkom je sto-
pila v kočijo, k jer sta sedli na 
>lazine, ki so pogrnjene s pre-
progo. Kozak in voznik sta 
slezla na sedež spredaj. V 
cmečko nošo preoblečeni Mi-

L. N. TOLSTOJ: 

ZAKAJ? 

gurski je ležal v zaboju na vo-
zu. 

Zapustili so mestece in čila 
trojka jih je odpeljala po rav-
ni gladki poti skozi brezmejno, 
po plugu nedotakujeno, s sre-
brnkastim koviljem poraščeno 
stepo. 

Srce je poskakovalo Albini 
od upanja in navdušenja. Da 
bi dala duška temu svojemu 
razpoloženju, se je nasmehni-
la včasih Ludviki in ji pome-
žiknila zda j na kozakov široki 
hrbet, zdaj na dno kočije. Lud-
vika je s pomembnim obrazom 
gledala predse in le redko-
kda j komaj vidno nakremžila 
usta. Imeli so veder dan. Brez-
mejna prazna stepa se je raz-
tegala na vse strani, in srebrn-
kasto ko vil je se je lesketalo v 
poševnih" žarkih zgodnjega 
solnca. Nepodkovane urne no-
ge baškirskih konjičkov so 
glasno peketale po trdi cesti, 
in potniki so videli zda j levo, 
zdaj desno samo krtinam slič-
ne suslikove nor©. Ob vsakem 
klančku je redno stal suslik-
stražar, ki je z ostrim žvižgom 
naznanjal nevarnost in potem 
izginil v nori. Malokdaj so sre-
čali druge potnike: po koza-
kih zastražene vozove s pšeni-
co ali baškrrskega jahača, s 
katerim se je veselo pomenil 
kozak v tatarščini. Če so se kje 
ustavili, so vedno dobili spoči-
te in site konje. Albina je po-
vsod dala pol rublja napitni-
ne, in so se vozniki tako potru-
dili kot da bi — kakor so sami 
pravili — peljali uradno poš-
to : vso pot so morali teči konji 
v diru. 

Takoj na prvi postaji, med 
tem fco jfi. odpeljal dosedanji 
voznik utrujene konje in se 
še ni prikazal drugi s svežimi, 
je izrabila Albina kozakovo 
odsotnost, ker je odšel na dvo-
rišče. Sklonila je glavo k tlom 
in moža šepetaje vprašala, ka-
ko se počuti in ali morebiti ka j 
potrebuje? 

"Izvrstno se mi godi," ji je v 
odgovor zašepetal Migurski, 
"prav udobno se počutim in 
ničesar ne potrebujem. Na ta 
način bi lahko ležal nepretrgo-
ma osem in štirideset u r / ' 

(Dalje prih.) 

DR. JOHN J. SMETANA 
Pregleduje oči in predpisuje 

očala. — 23 let izkušnje 
OPTOMETRIST 

1901 So. Ashland Avenno 
TeL Canal 0523 

Uradne ure: vsak dan od 9 

DR. J. E. URSICH 
ZDRAVNIK 

in 
KIRURG 

Urad: 
1901 West Cermak Road 

CHICAGO 
Telefon Canal 4919 / 

Rezidenčni teL: La Grange 3969 I 

1--3 in 7—8 P.M. razen ob sredah I 

Michael Trinko 
in Sinovi 

PLASTERING and PATCHING 
• , CONTRACTORS 

Pleskarji in popravljači ometa 
in sten. 

2114 W. 23rd Place, Chicago 
. Telefon Canal 1090 

Kadar imate za oddati kako ples-
karsko (plasterers) delo, se vam 
Driporočamo, da daste nam kot 
Slovencem priliko in da vprašate 
nas za cene. Nobene zamere od 
nas, če daste potem delo tudi dru-
gam. Za pleskarska dela jamčimo. 

rnmmmmmmmmmmmmrmmmammmmmm^KKma^i^mam^mmmammmmm 


